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KRATKA OBRAZLOŽITEV

Žvižgači so imeli v zadnji letih dejavno vlogo pri skoraj vseh večjih škandalih. Zahvaljujoč se 
njihovim prijavam in pogumnemu delu preiskovalnega novinarstva je javnost lahko več 
izvedela o velikih goljufijah na račun davkoplačevalcev in potrošnikov, o kršenju 
državljanskih pravic ter grožnjah za zdravje in življenje milijonov ljudi.  Na žalost so v 
nekaterih državah, namesto da bi jim skupnost priznala pogum in jih zaščitila, ker so delali v 
njenem interesu, pristali na klopeh za obtožence namesto vplivnih kriminalcev, ki so jih 
prijavili. V drugih primerih so jih protislovja in zakonodajne vrzeli prisilili v dolgotrajne in 
zapletene bitke na sodišču. 

Zaradi nedavnih škandalov je namen nove evropske direktive, ki jo predlaga Komisija, da se 
po vsej Uniji zagotovi ustrezna zaščita žvižgačev s skupnim zakonodajnim okvirom, ki bo 
trden in jasen. 

Da bi to dosegli, je treba določiti pravno podlago, načela in prednostne naloge, ki so lahko in 
morajo biti Komisiji vodilo pri ukrepanju. Zakaj je treba ukrepati na evropski ravni, da se 
zagotovi skupna okvirna zakonodaja za zaščito žvižgačev?

Znano je, da so informacije žvižgačev v več primerih razkrile goljufije v škodo Unije, kar je 
preprečilo veliko trošenje javnih sredstev ter izkrivljanja na trgu.  A gospodarski interes ne 
sme biti edini razlog. Enako velja na drugi strani za žvižgače in novinarje.  Nihče med njimi 
ni tvegal kariere ali izzval povračilnih ukrepov, maščevanja in groženj ter v nekaterih 
primerih tvegal življenje, da bi Uniji prihranil proračunski denar. 

Tu gre za druge, višje vrednote. V teh in drugih okoliščinah nam priskoči na pomoč sodna 
praksa evropskih sodišč. Pri razsojanju v primerih žvižgaštva se Evropsko sodišče za 
človekove pravice sklicuje na svobodo obveščanja, ki jo določa člen 10 Evropske konvencije 
o varstvu človekovih pravic in temeljnih svoboščin, ki varuje svobodo „sprejemanja in 
sporočanja obvestil in idej brez vmešavanja javne oblasti in ne glede na meje“. Ta pristop je v 
predlogu direktive Komisije le postranski.

Če temeljna pravica do obveščenosti šteje za osrednjo pravico, bodo vrednostna lestvica in 
prednostne naloge takoj jasne državljanom. In na vrhu te lestvice je tudi zaščita javnega 
interesa, ki je spodbudila delovanje žvižgačev in novinarjev, katerih delo si zasluži največjo 
možno zaščito.  Zato ni smiselno zaščitni okvir omejiti le na delovno okolje, kot da zunaj 
njega ni enako hudih in še hujših nevarnosti in groženj. Še manj pa je smiselno določiti, kateri 
prijavitelji in drugi viri informacij si zaslužijo več in kateri manj zaščite, na podlagi 
hierarhične lestvice z vprašljivimi merili. Dober žvižgač bi moral v skladu s predlogom 
Komisije najprej obvestiti svoje podjetje, nato institucionalne organe in šele potem, ko nobena 
od teh poti ne bi bila uspešna, bi mu kot zadnja možnost ostala seznanitev javnosti. A kaže, da 
je ta sistem bolj kot zaščiti žvižgača namenjen temu, da se ga odvrne od prijave.  Poročevalec 
si zato prizadeva za zagotovitev temeljne pravice do obveščenosti, in sicer s celovito zaščito 
prijaviteljev in odpravo ovir, ki zavirajo morebitna razkritja. 
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PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za kulturo in izobraževanje poziva Odbor za pravne zadeve kot pristojni odbor, da 
upošteva naslednje predloge sprememb:

Predlog spremembe 1

Predlog direktive
Uvodna izjava -1 (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(-1) Žvižgaštvo zagotavlja svobodo 
izražanja in obveščanja, kar je temeljna 
vrednota Evropske unije, zapisana v 
Listini Evropske unije o temeljnih 
pravicah; žvižgači pogosto prevzamejo 
veliko osebno tveganje, pomanjkanje 
učinkovite zaščite pa lahko potencialne 
žvižgače odvrne od prijavljanje 
pomislekov ali sumov zaradi strahu pred 
nepravično obravnavo, tudi povračilnimi 
ukrepi, diskriminacijo ali slabšim 
položajem, zaradi česar se nazadnje 
zmanjša verjetnost za odkritje in 
kaznovanje nezakonitega ravnanja.

Predlog spremembe 2

Predlog direktive
Uvodna izjava 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(1) Osebe, ki delajo za organizacijo ali 
ki so pri dejavnostih, povezanih z delom, z 
njo v stiku, so pogosto prve seznanjene z 
grožnjami ali škodo za javni interes, ki se 
pojavijo v tej situaciji. Ker prijavljajo 
nepravilnosti, imajo te osebe ključno vlogo 
pri razkrivanju in preprečevanju kršitev 
zakona ter ohranjanju blaginje družbe.
Vendar potencialne žvižgače strah pred 
povračilnimi ukrepi pogosto odvrača, da 
bi prijavili svoje pomisleke ali sume 
kršitve.

(1) Osebe, ki delajo za organizacijo ali 
ki so pri dejavnostih, povezanih z delom, z 
njo v stiku, so pogosto prve seznanjene z 
grožnjami ali škodo za javni interes, ki se 
pojavijo v tej situaciji. Ker prijavljajo 
nepravilnosti, imajo te osebe ključno vlogo 
pri razkrivanju, preprečevanju kršitev 
zakona ter razkrivanju nevarnosti, ki 
lahko škodijo javnemu interesu.
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Predlog spremembe 3

Predlog direktive
Uvodna izjava 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) Na ravni Unije so prijave žvižgačev 
prva komponenta pri izvrševanju prava 
Unije: njihove informacije, ki vodijo do 
učinkovitega odkrivanja, preiskovanja in 
pregona kršitev prava Unije, prispevajo v 
nacionalne izvršilne sisteme in izvršilne 
sisteme Unije.

(2) Na ravni Unije so prijave žvižgačev 
prva komponenta pri izvrševanju prava in 
politik Unije: njihove informacije, ki 
vodijo do učinkovitega odkrivanja, 
preiskovanja in pregona kršitev prava 
Unije, prispevajo v nacionalne izvršilne 
sisteme in izvršilne sisteme Unije, s tem pa 
se povečujeta preglednost in odgovornost.

Predlog spremembe 4

Predlog direktive
Uvodna izjava 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2a) Od leta 2014 so žvižgači seznanili 
javnost z vsemi večjimi škandali, kot sta 
LuxLeaks in panamski dokumenti.

Predlog spremembe 5

Predlog direktive
Uvodna izjava 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(3) Na nekaterih področjih politike 
lahko kršitve prava Unije povzročijo resno 
škodo za javni interes, saj lahko povzročijo 
znatna tveganja za blaginjo družbe. Če so 
bile na teh področjih ugotovljene 
pomanjkljivosti pri izvrševanju in če so 
žvižgači v privilegiranem položaju, ki jim 
omogoča razkritje kršitev, je treba okrepiti 
izvrševanje, tako da se zagotovi učinkovita 
zaščita žvižgačev pred povračilnimi ukrepi 

(3) Kršitve prava Unije lahko
povzročijo resno škodo za javni interes, saj 
lahko povzročijo znatna tveganja za 
blaginjo družbe. Ker so žvižgači običajno v 
privilegiranem položaju, ki jim omogoča 
razkritje kršitev, je treba za okrepitev 
izvrševanja prava Unije zagotoviti varno 
in učinkovito razkritje informacij ter 
učinkovito zaščito žvižgačev pred 
povračilnimi ukrepi.
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in uvedejo učinkoviti kanali za prijavo.

Predlog spremembe 6

Predlog direktive
Uvodna izjava 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4) Zaščita žvižgačev, ki je trenutno na 
voljo v Evropski uniji, je razdrobljena po 
državah članicah in neenakomerno 
porazdeljena po področjih politike. 
Čezmejne posledice kršitev prava Unije, 
razkritih s strani žvižgačev, kažejo, kako 
lahko nezadostna zaščita v eni državi 
članici ne le negativno vpliva na delovanje 
politik EU v tej državi članici, temveč se 
lahko razširi tudi v druge države članice 
in na Unijo kot celoto.

(4) Zaščita žvižgačev, ki je trenutno na 
voljo v Evropski uniji, je razdrobljena po 
državah članicah in neenakomerno 
porazdeljena po področjih politike. Primeri
kršitev prava Unije s čezmejno 
razsežnostjo, razkriti s strani žvižgačev, 
kažejo, kako lahko nezadostne ali različne 
ravni zaščite med državami članicami
negativno vplivajo na delovanje politik 
Unije.

Predlog spremembe 7

Predlog direktive
Uvodna izjava 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5) V skladu s tem bi se morali skupni 
minimalni standardi za zagotavljanje 
učinkovite zaščite žvižgačev uporabljati za 
navedene akte in področja politik, kadar i) 
obstaja potreba po izboljšanju izvrševanja;
ii) je premajhno število prijav s strani 
žvižgačev ključni dejavnik, ki lahko vpliva 
na izvajanje, ter iii) kršitve lahko resno 
škodijo javnemu interesu.

(5) V skladu s tem bi se morali skupni 
minimalni standardi za zagotavljanje 
učinkovite zaščite žvižgačev uporabljati za 
navedene akte in področja politik, kadar i) 
kršitve lahko resno škodijo javnemu
interesu; ii) obstaja potreba po izboljšanju 
izvrševanja; iii) iii) je premajhno število 
prijav s strani žvižgačev ključni dejavnik, 
ki vpliva na izvrševanje;

Predlog spremembe 8

Predlog direktive
Uvodna izjava 5 a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5a) Zaščito žvižgačev bi bilo treba 
izvajati, da bi spodbujali okolje, 
naklonjeno svobodi obveščanja in 
medijev; za to je v prvi vrsti potrebna 
učinkovita zaščita novinarjev in njihovih 
virov, tudi žvižgačev, pred kršitvami 
njihove varnosti ter telesne in duševne 
celovitosti, hkrati pa je treba preprečiti 
vsak poskus njihovega zastraševanja ali 
izvajanja neutemeljenega pritiska na 
njihovo neodvisnost.

Predlog spremembe 9

Predlog direktive
Uvodna izjava 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(6) Zaščita žvižgačev je potrebna za 
izboljšanje izvrševanja prava Unije o 
javnem naročanju. Poleg potrebe po 
preprečevanju in odkrivanju goljufij in 
korupcije v okviru izvrševanja proračuna 
EU, tudi v okviru javnih naročil, je treba 
obravnavati nezadostno izvrševanje pravil 
o javnih naročilih s strani nacionalnih 
javnih organov in subjektov javnih služb 
pri naročanju blaga, dela in storitev. 
Kršitve takih pravil povzročajo izkrivljanje 
konkurence, povečujejo stroške poslovanja, 
kršijo interese vlagateljev in delničarjev ter 
na splošno zmanjšujejo privlačnost naložb 
in ustvarjajo neenake konkurenčne pogoje 
za vsa podjetja v Evropi, kar otežuje 
pravilno delovanje notranjega trga.

(6) Zaščita žvižgačev je potrebna za 
izboljšanje izvrševanja prava Unije o 
javnem naročanju. Poleg potrebe po 
preprečevanju in odkrivanju goljufij in 
korupcije v okviru izvrševanja proračuna 
EU, tudi v okviru javnih naročil, je treba 
obravnavati nezadostno izvrševanje pravil 
o javnih naročilih s strani nacionalnih 
javnih organov in subjektov javnih služb 
pri naročanju blaga, dela in storitev. 
Kršitve takih pravil povzročajo izkrivljanje 
konkurence, povečujejo stroške poslovanja, 
kršijo interese vlagateljev in delničarjev ter 
na splošno zmanjšujejo privlačnost naložb 
in ustvarjajo neenake konkurenčne pogoje 
za vsa podjetja v Evropi, kar otežuje 
pravilno delovanje notranjega trga. V 
večini primerov takšne kršitve hudo 
omajejo zaupanje državljanov v javne 
institucije, kar ogroža pravilno delovanje 
demokracije.

Predlog spremembe 10
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Predlog direktive
Uvodna izjava 22

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(22) Osebe, ki prijavijo informacije o 
grožnjah ali škodi za javni interes, ki so jih 
pridobile v okviru dejavnosti, povezanih z 
delom, uveljavljajo svojo pravico do 
svobode izražanja. Pravica do svobode
izražanja, določena v členu 11 Listine 
Evropske unije o temeljnih pravicah (v 
nadaljnjem besedilu: Listina) in v členu 10 
Evropske konvencije o človekovih 
pravicah (ECHR), zajema medijsko 
svobodo in pluralizem.

(22) Osebe, ki prijavijo informacije o 
grožnjah ali škodi za javni interes, delujejo
v skladu s pravico do svobode obveščanja 
in izražanja iz člena 11 Listine Evropske 
unije o temeljnih pravicah (v nadaljnjem 
besedilu: Listina) in člena 10 Evropske 
konvencije o človekovih pravicah (ECHR),
ki zajema pravico do sprejemanja 
sporočanja obvestil, pa tudi medijsko 
svobodo in pluralizem.

Predlog spremembe 11

Predlog direktive
Uvodna izjava 24

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(24) Prijavitelji potrebujejo posebno 
pravno varstvo, če pridobijo informacije, ki 
jih prijavijo v okviru dejavnosti, povezanih 
z delom, ker tako tvegajo povračilne 
ukrepe, povezane z delom (na primer 
zaradi kršitve obveznosti zaupnosti ali 
zvestobe). Temeljni razlog za njihovo 
zaščito je njihova ekonomska ranljivost v 
razmerju do osebe, od katere so dejansko 
odvisni zaradi dela. Če tako neravnovesje 
moči na delovnem področju ne obstaja 
(na primer za navadne pritožnike ali 
druge navzoče osebe), potrebe po zaščiti 
pred povračilnimi ukrepi ni.

(24) Prijavitelji potrebujejo posebno -
pravno, ekonomsko, socialno in 
psihološko - varstvo, če pridobijo 
informacije, ki jih prijavijo in s tem
tvegajo povračilne ukrepe (na primer 
zaradi kršitve obveznosti zaupnosti ali 
zvestobe). Temeljni razlog za njihovo 
zaščito je med drugim njihova ranljivost v 
razmerju do osebe, od katere so dejansko 
odvisni zaradi dela. Poleg tega bi bilo 
treba zagotoviti zaščito, da bi zaščitili 
državljane, ki poročajo o kršitvah zakonov 
in s tem zaščitili javni interes in pravilno 
delovanje demokracije.

Predlog spremembe 12

Predlog direktive
Uvodna izjava 26

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe



AD\1166773SL.docx 9/55 PE623.815v03-00

SL

(26) Zaščita bi se morala v prvi vrsti 
uporabljati za osebe, ki imajo status 
„delavcev“ v smislu člena 45 PDEU, kakor 
ga razlaga Sodišče Evropske unije52, tj. za 
osebe, ki za določeno obdobje za drugo 
osebo in pod njenim vodstvom opravljajo 
storitve, v zameno za to pa prejemajo 
plačilo. Zaščito bi bilo torej treba podeliti 
tudi delavcem v nestandardnih 
zaposlitvenih razmerjih, vključno z delavci 
s krajšim delovnim časom in delavci, 
zaposlenimi za določen čas, ter osebami s 
pogodbo o zaposlitvi in tistimi, ki imajo z 
agencijo za zagotavljanje začasnega dela 
sklenjeno pogodbo o zaposlitvi ali delovno 
razmerje, torej razmerjih, pri katerih je 
pogosto težko uporabiti običajno zaščito 
pred nepošteno obravnavo.

(26) Zaščita bi se morala v prvi vrsti 
uporabljati za osebe, ki imajo status 
„delavcev“ v smislu člena 45 PDEU, kakor 
ga razlaga Sodišče Evropske unije52, tj. za 
osebe, ki za določeno obdobje za drugo 
osebo in pod njenim vodstvom opravljajo 
storitve, v zameno za to pa prejemajo 
plačilo. Zaščito bi bilo torej treba podeliti 
tudi delavcem v nestandardnih 
zaposlitvenih razmerjih, vključno z delavci 
s krajšim delovnim časom, plačanimi 
pripravniki in delavci, zaposlenimi za 
določen čas, ter osebami s pogodbo o 
zaposlitvi in tistimi, ki imajo z agencijo za 
zagotavljanje začasnega dela sklenjeno 
pogodbo o zaposlitvi ali delovno razmerje, 
torej razmerjih, pri katerih je pogosto težko 
uporabiti običajno zaščito pred nepošteno 
obravnavo.

_________________ _________________

52 Sodba z dne 3. julija 1986, Lawrie-
Blum, zadeva 66/85; sodba z dne 14. 
oktobra 2010, Union Syndicale Solidaires 
Isère, zadeva C-428/09; sodba z dne 9. 
julija 2015, Balkaya, zadeva C-229/14; 
sodba z dne 4. decembra 2014, FNV 
Kunsten, zadeva C-413/13 in sodba z dne 
17. novembra 2016, Ruhrlandklinik, 
zadeva C-216/15.

52 Sodba z dne 3. julija 1986, Lawrie-
Blum, zadeva 66/85; sodba z dne 14. 
oktobra 2010, Union Syndicale Solidaires 
Isère, zadeva C-428/09; sodba z dne 9. 
julija 2015, Balkaya, zadeva C-229/14; 
sodba z dne 4. decembra 2014, FNV 
Kunsten, zadeva C-413/13 in sodba z dne 
17. novembra 2016, Ruhrlandklinik, 
zadeva C-216/15.

Predlog spremembe 13

Predlog direktive
Uvodna izjava 27

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(27) Zaščito bi bilo treba razširiti tudi na 
nadaljnje kategorije fizičnih ali pravnih 
oseb, ki lahko, čeprav niso „delavci“ v 
smislu člena 45 PDEU, igrajo ključno 
vlogo pri odkrivanju kršitev prava in se 
lahko znajdejo v položaju ekonomske 
ranljivosti pri dejavnostih, povezanih z 
delom. Na primer na področjih, kot je 
varnost izdelkov, so dobavitelji veliko 
bližje viru možnih nepoštenih in 

(27) Zaščito bi bilo treba razširiti tudi na 
nadaljnje kategorije fizičnih ali pravnih 
oseb, ki lahko, čeprav niso „delavci“ v 
smislu člena 45 PDEU, igrajo ključno 
vlogo pri odkrivanju kršitev prava in se 
lahko znajdejo v ranljivem položaju pri 
dejavnostih, povezanih z delom. Na primer 
na področjih, kot je varnost izdelkov, so 
dobavitelji veliko bližje viru možnih 
nepoštenih in nezakonitih proizvodnih, 
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nezakonitih proizvodnih, uvoznih ali 
distribucijskih praks nevarnih izdelkov; pri 
izvrševanju skladov Unije so svetovalci, ki 
opravljajo svoje storitve, v privilegiranem 
položaju, ki jim omogoča, da opozorijo na 
kršitve, katerim so priča. Za take kategorije 
oseb, vključno s samozaposlenimi 
osebami, ki opravljajo storitve, 
samostojnimi delavci, zunanjimi izvajalci, 
podizvajalci in dobavitelji, se običajno 
uvedejo povračilni ukrepi v obliki 
predčasnega prenehanja ali odpovedi 
pogodbe o storitvah, licence ali dovoljenja, 
izgube posla, izgube dohodka, prisile, 
ustrahovanja ali nadlegovanja, uvrščanja na 
črno listo ali bojkotiranja poslov ter 
škodovanja njihovemu ugledu. Delničarji 
in osebe upravljalnih organov lahko prav 
tako utrpijo povračilne ukrepe, na primer v 
finančnem smislu ali v obliki ustrahovanja 
ali nadlegovanja, uvrščanja na črno listo ali 
škodovanja njihovem ugledu. Zaščito bi 
bilo treba odobriti tudi kandidatom za 
zaposlitev ali opravljanje storitev za 
organizacijo, ki so informacije o kršitvah 
prava pridobili med postopkom 
zaposlovanja ali v drugem obdobju 
pogajanja pred podpisom pogodbe, in bi 
lahko utrpeli povračilne ukrepe, na primer 
v obliki negativnih referenc delodajalca, 
uvrstitve na črno listo ali bojkotiranja 
posla.

uvoznih ali distribucijskih praks nevarnih 
izdelkov; pri izvrševanju skladov Unije so 
svetovalci, ki opravljajo svoje storitve, v 
privilegiranem položaju, ki jim omogoča, 
da opozorijo na kršitve, katerim so priča. 
Za take kategorije oseb, vključno s 
samozaposlenimi osebami, ki opravljajo 
storitve, samostojnimi delavci, zunanjimi 
izvajalci, podizvajalci in dobavitelji, se 
običajno uvedejo povračilni ukrepi v obliki 
predčasnega prenehanja ali odpovedi 
pogodbe o storitvah, licence ali dovoljenja, 
izgube posla, izgube dohodka, prisile, 
ustrahovanja ali nadlegovanja, uvrščanja na 
črno listo ali bojkotiranja poslov ter 
škodovanja njihovemu ugledu. Delničarji 
in osebe upravljalnih organov lahko prav 
tako utrpijo povračilne ukrepe, na primer v 
finančnem smislu ali v obliki ustrahovanja 
ali nadlegovanja, uvrščanja na črno listo ali 
škodovanja njihovem ugledu. Zaščito bi 
bilo treba odobriti tudi kandidatom za 
zaposlitev ali opravljanje storitev za 
organizacijo, ki so informacije o kršitvah 
prava pridobili med postopkom 
zaposlovanja ali v drugem obdobju 
pogajanja pred podpisom pogodbe, in bi 
lahko utrpeli povračilne ukrepe, na primer 
v obliki negativnih referenc delodajalca, 
uvrstitve na črno listo ali bojkotiranja 
posla.

Predlog spremembe 14

Predlog direktive
Uvodna izjava 27 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(27a) Zaščito bi bilo treba razširiti tudi 
na osebe, ki omogočajo prijavo, 
posrednike in raziskovalne novinarje, ki s 
svojimi dejavnostmi zagotavljajo 
učinkovito razkritje morebitnih ali 
dejanskih kršitev.
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Predlog spremembe 15

Predlog direktive
Uvodna izjava 28

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(28) Učinkovita zaščita žvižgačev 
pomeni tudi zaščito dodatnih kategorij 
oseb, ki jih, ne glede na to, da niso 
finančno odvisne od dejavnosti, povezanih 
z delom, kljub temu lahko doletijo 
povračilni ukrepi zaradi razkritja kršitev. 
Povračilni ukrepi proti prostovoljcem in 
neplačanim pripravnikom se lahko 
izvedejo tako, da se njihove storitve ne 
uporabljajo več, z negativno referenco 
delodajalca za prihodnjo zaposlitev ali da 
se kako drugače škoduje njihovemu 
ugledu.

(28) Učinkovita zaščita žvižgačev 
pomeni tudi zaščito dodatnih kategorij 
oseb, ki jih, ne glede na to, da niso 
finančno odvisne od dejavnosti, povezanih 
z delom, kljub temu lahko doletijo 
povračilni ukrepi zaradi razkritja kršitev ali 
podpiranja žvižgačev pri prijavi. 
Povračilni ukrepi proti prostovoljcem in 
neplačanim pripravnikom se lahko 
izvedejo tako, da se njihove storitve ne 
uporabljajo več, z negativno referenco 
delodajalca za prihodnjo zaposlitev ali da 
se kako drugače škoduje njihovemu 
ugledu.

Predlog spremembe 16

Predlog direktive
Uvodna izjava 29

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(29) Za učinkovito odkrivanje in 
preprečevanje resne škode za javni interes 
se zahteva, da prijavljene informacije, ki 
izpolnjujejo pogoje za zaščito, ne zajemajo 
le protizakonitih dejavnosti, ampak tudi 
zlorabo prava, in sicer dejanja ali opustitve 
dejanj, za katere se zdi, da formalno niso 
protizakoniti, vendar so v nasprotju s 
predmetom ali namenom prava.

(29) Za učinkovito odkrivanje in 
preprečevanje škode za javni interes se 
zahteva, da prijavljene informacije, ki 
izpolnjujejo pogoje za zaščito, ne zajemajo
le protizakonitih dejavnosti, ampak tudi 
zlorabo prava, in sicer dejanja ali opustitve 
dejanj, za katere se zdi, da formalno niso 
protizakoniti, vendar so v nasprotju s 
predmetom ali namenom prava.

Predlog spremembe 17

Predlog direktive
Uvodna izjava 30

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(30) Učinkovito preprečevanje kršitev (30) Učinkovito preprečevanje kršitev 
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prava Unije zahteva, da se zaščita odobri 
tudi osebam, ki zagotovijo informacije o 
morebitnih kršitvah, ki se še niso 
uresničile, vendar obstaja verjetnost, da 
bodo storjene. Iz istih razlogov je zaščita 
upravičena tudi za osebe, ki ne predložijo 
dokazov, vendar sprožijo utemeljene 
pomisleke ali sume. Hkrati se zaščita ne bi 
smela uporabljati za prijavo informacij, ki 
so že v javni domeni, ali za neutemeljene 
govorice in domneve.

prava Unije zahteva, da se zaščita odobri 
tudi osebam, ki zagotovijo informacije o 
morebitnih kršitvah, ki se še niso 
uresničile, vendar obstaja verjetnost, da 
bodo storjene. Iz istih razlogov je zaščita 
upravičena tudi za osebe, ki ne predložijo 
dokazov, vendar sprožijo utemeljene 
pomisleke ali sume, ter osebe, ki 
posredujejo dodatne informacije o 
vprašanjih, ki so že v javni domeni. Hkrati 
se zaščita ne bi smela uporabljati za 
prijavo neutemeljenih govoric in domnev.

Predlog spremembe 18

Predlog direktive
Uvodna izjava 31

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(31) Da bi bil lahko prijavitelj 
upravičen do pravnega varstva zaradi 
povračilnih ukrepov, morata biti prijava 
in škodljiva obravnava, ki jo je 
neposredno ali posredno utrpel, tesno 
(vzročno-posledično) povezani. Učinkovita 
zaščita žvižgačev kot način za krepitev 
izvrševanja prava Unije zahteva široko 
opredelitev povračilnih ukrepov, ki zajema 
vsako dejanje ali opustitev dejanja v 
delovnem okolju, ki jim škoduje.

(31) Učinkovita zaščita žvižgačev kot 
način za krepitev izvrševanja prava Unije 
zahteva široko opredelitev povračilnih 
ukrepov, ki zajema vsako dejanje ali 
opustitev dejanja, ki jim škoduje. Ko se 
oseba prizna kot žvižgač, je treba sprejeti 
ukrepe za njeno zaščito, tudi pravno 
zaščito, da se ustavijo vsi povračilni 
ukrepi zoper njo ter da se žvižgaču 
zagotovi polno nadomestilo za predsodke 
in povzročeno škodo.

Predlog spremembe 19

Predlog direktive
Uvodna izjava 32 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(32a) Morebitni žvižgači si morajo 
vedno, kadar je to mogoče, prizadevati, da 
obvestijo notranje sisteme ali agencije za 
prijavljanje, vendar se lahko, če se jim zdi, 
da takšen potek ukrepanja ni ustrezen, 
svobodno odločijo, ali bodo najprej 
obvestili tovrstne notranje sisteme ali 
agencije za prijavljanje ali bodo javnost 
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obvestili neposredno, na primer prek 
medijev. Žvižgače bi bilo treba zaščititi ne 
glede na izbiro kanala za prijavo.

Predlog spremembe 20

Predlog direktive
Uvodna izjava 33

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(33) Žvižgači so zlasti pomemben vir za 
preiskovalne novinarje. Zagotavljanje 
učinkovite zaščite žvižgačev pred 
povračilnimi ukrepi povečuje pravno 
varnost (potencialnih) žvižgačev in s tem 
spodbuja in olajšuje žvižgaštvo tudi 
medijem. V zvezi s tem je zaščita 
žvižgačev kot novinarskih virov ključnega 
pomena, da se zaščiti vloga psa čuvaja 
preiskovalnega novinarstva v 
demokratičnih družbah.

(33) Žvižgači so pomemben vir za 
novinarje, zato je bistveno ustvariti varno 
okolje, ki bo njim in tistim, ki jim 
pomagajo, nudilo učinkovito zaščito pred 
povračilnimi ukrepi. V zvezi s tem je 
zaščita žvižgačev ključnega pomena, da se 
zagotovi kakovostno novinarstvo, kar 
navsezadnje prispeva k spodbujanju 
kulture odgovornosti in transparentnosti v 
demokratičnih družbah.

Predlog spremembe 21

Predlog direktive
Uvodna izjava 34

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(34) Države članice morajo opredeliti 
organe, pristojne za prejemanje prijav o 
kršitvah, ki spadajo na področje uporabe te 
direktive, in zagotoviti njihovo ustrezno 
spremljanje. To so lahko regulativni ali 
nadzorni organi na zadevnih področjih, 
organi kazenskega pregona, organi za boj 
proti korupciji in varuhi človekovih pravic. 
Organi, ki so bili imenovani kot pristojni, 
morajo imeti potrebne zmogljivosti in 
pooblastila, da ocenijo točnost navedb iz 
prijav in obravnavajo prijavljene kršitve, 
vključno s sprožitvijo preiskave, pregona 
ali ukrepov za izterjavo sredstev ali drugih 
ustreznih popravnih ukrepov v skladu z 
njihovim mandatom.

(34) Države članice morajo opredeliti 
organe, pristojne za prejemanje prijav o 
kršitvah, ki spadajo na področje uporabe te 
direktive, in zagotoviti njihovo ustrezno 
spremljanje. To so lahko pravosodni, 
regulativni ali nadzorni organi na zadevnih 
področjih, organi kazenskega pregona, 
organi za boj proti korupciji in varuhi 
človekovih pravic. Organi, ki so bili 
imenovani kot pristojni, bi morali biti 
neodvisni ter imeti potrebne zmogljivosti 
in pooblastila, da neodvisno in objektivno
ocenijo točnost navedb iz prijav in 
obravnavajo prijavljene kršitve, vključno s 
sprožitvijo preiskave, pregona ali ukrepov 
za izterjavo sredstev ali drugih ustreznih 
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popravnih ukrepov v skladu z njihovim 
mandatom.

Predlog spremembe 22

Predlog direktive
Uvodna izjava 37

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(37) Za učinkovito odkrivanje in 
preprečevanje kršitev prava Unije je 
bistveno, da zadevne informacije hitro 
dosežejo tiste, ki so najbližje viru težav, ki 
so najbolj usposobljeni za preiskovanje in 
ki imajo po možnosti pooblastila za 
odpravo teh težav. To zahteva, da pravni 
subjekti v zasebnem in javnem sektorju 
določijo ustrezne notranje postopke za 
prejemanje in nadaljnje spremljanje prijav.

(37) Za učinkovito odkrivanje in 
preprečevanje kršitev prava Unije bi bilo v 
nekaterih primerih morda ustrezno, da 
zadevne informacije hitro dosežejo tiste, ki 
so najbližje viru težav, ki so najbolj 
usposobljeni za preiskovanje in ki imajo po 
možnosti pooblastila za odpravo teh težav. 
To zahteva, da pravni subjekti v zasebnem 
in javnem sektorju določijo ustrezne 
notranje postopke za prejemanje in 
nadaljnje spremljanje prijav.

Predlog spremembe 23

Predlog direktive
Uvodna izjava 40

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(40) Jasno bi moralo biti, da bi morali 
imeti prijavitelji v primeru zasebnih 
pravnih subjektov, ki ne zagotavljajo 
kanalov za notranjo prijavo, možnost 
neposredne prijave pristojnim organom po 
zunanji poti in zagotovljena bi jim morala 
biti zaščita pred povračilnimi ukrepi, 
določena s to direktivo.

(40) Prijavitelji bi vedno morali imeti 
možnost neposredne prijave po zunanji 
poti, tudi pristojnim organom ali medijem.
Zagotovljena bi jim morala biti zaščita 
pred povračilnimi ukrepi, določena s to 
direktivo.

Predlog spremembe 24

Predlog direktive
Uvodna izjava 42



AD\1166773SL.docx 15/55 PE623.815v03-00

SL

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(42) Pod pogojem, da je zaupnost
identitete prijavitelja zagotovljena, mora
vsak posamezni zasebni in javni pravni 
subjekt določiti, kakšno vrsto kanala za 
prijavo bo vzpostavil, npr. osebno, po 
pošti, v predal(e) za pritožbe, na dežurno 
telefonsko številko za prijavo ali prek 
spletne platforme (intranet ali internet). 
Vendar pa kanali za prijavo ne bi smeli biti 
omejeni na orodja, kot so na primer osebna 
prijava in predal(i) za pritožbe, ki ne 
zagotavljajo zaupnosti identitete 
prijavitelja.

(42) Učinkovita zaščita bi morala 
vključevati varovanje identitete žvižgača. 
To bi morala biti minimalna zahteva za 
razkritje, če želi žvižgač ostati anonimen.
Vsak posamezni zasebni in javni pravni 
subjekt mora določiti, kakšno vrsto kanala 
za prijavo bo vzpostavil, npr. osebno, po 
pošti, v predal(e) za pritožbe, na dežurno 
telefonsko številko za prijavo ali prek 
spletne platforme (intranet ali internet). 
Vendar pa kanali za prijavo ne bi smeli biti 
omejeni na orodja, kot so na primer osebna 
prijava in predal(i) za pritožbe, ki ne 
zagotavljajo zaupnosti identitete 
prijavitelja.

Predlog spremembe 25

Predlog direktive
Uvodna izjava 43

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(43) Tudi tretjim osebam se lahko dovoli 
prejemanje prijav v imenu zasebnih in 
javnih subjektov, če zagotavljajo ustrezna 
jamstva glede neodvisnosti, zaupnosti, 
varstva podatkov in tajnosti. To so lahko 
zunanji ponudniki platforme za prijave, 
zunanji svetovalci ali revizorji ali 
predstavniki sindikatov.

(43) Tudi tretjim osebam se lahko dovoli 
prejemanje prijav v imenu zasebnih in 
javnih subjektov, če zagotavljajo ustrezna 
jamstva glede neodvisnosti, zaupnosti, 
varstva podatkov in tajnosti. To so lahko 
novinarji, zunanji ponudniki platforme za 
prijave, zunanji svetovalci ali revizorji ali 
predstavniki sindikatov.

Predlog spremembe 26

Predlog direktive
Uvodna izjava 45

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(45) Od strukture zasebnega pravnega 
subjekta je odvisno, katere osebe ali službe 
znotraj njega bi bile najbolj primerne, da se 
jim dodeli pristojnost za prejemanje in 
spremljanje prijav, vendar bi v vsakem 

(45) Od strukture zasebnega pravnega 
subjekta je odvisno, katere osebe ali službe 
znotraj njega bi bile najbolj primerne, da se
jim dodeli pristojnost za prejemanje in 
spremljanje prijav, vendar bi jih bilo treba 
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primeru njihova funkcija morala 
zagotavljati odsotnost navzkrižja interesov 
in neodvisnost. V manjših subjektih bi 
bila to lahko dvojna funkcija, ki bi jo 
opravljal uslužbenec na višjem položaju, 
da bi lahko neposredno poročal vodji 
organizacije, kot npr. glavni nadzornik za 
skladnost, vodja službe za človeške vire, 
pravni svetovalec ali uradnik za varstvo 
podatkov, finančni direktor, glavni 
notranji revizor ali član upravnega 
odbora.

v vsakem primeru imenovati v tesnem 
sodelovanju z zaposlenimi ali predstavniki 
zaposlenih, njihova sestava, delovanje in 
delovni postopki pa bi morali zagotavljati 
odsotnost navzkrižja interesov in 
neodvisnost.

Predlog spremembe 27

Predlog direktive
Uvodna izjava 46

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(46) V okviru notranjih prijav sta 
kakovost in preglednost informacij o 
nadaljnjih postopkih v zvezi s prijavo 
ključnega pomena za vzpostavitev 
zaupanja v učinkovitost celotnega sistema 
zaščite žvižgačev in zmanjšujeta verjetnost 
nadaljnjih nepotrebnih prijav ali javnih 
razkritij. Prijavitelja bi bilo treba v 
razumnem roku obvestiti o ukrepu, ki je 
predviden ali sprejet kot nadaljnji ukrep 
(na primer zaključek postopka zaradi 
pomanjkanja dokazov ali drugih razlogov, 
začetek notranje preiskave ter po možnosti 
njenih ugotovitev in/ali ukrepov, sprejetih 
za obravnavo tega vprašanja, predložitev 
zadeve pristojnemu organu za nadaljnjo 
preiskavo), če take informacije ne posegajo 
v notranjo preiskavo ali preiskavo ali 
vplivajo na pravice osebe, ki jo prijava 
zadeva. Ta razumni rok ne bi smel trajati 
več kot tri mesece. Kadar se o ustreznem 
nadaljnjem ukrepanju še odloča, bi bilo 
treba prijavitelja obvestiti o tem in o 
kakršnih koli nadaljnjih povratnih 
informacijah, ki naj jih pričakuje.

(46) V okviru notranjih prijav sta 
kakovost in preglednost informacij o 
nadaljnjih postopkih v zvezi s prijavo 
ključnega pomena za vzpostavitev 
zaupanja v učinkovitost celotnega sistema 
zaščite žvižgačev in zmanjšujeta verjetnost 
nadaljnjih neutemeljenih prijav ali javnih 
razkritij. Prijavitelja bi bilo treba v 
razumnem roku obvestiti o ukrepu, ki je 
predviden ali sprejet kot nadaljnji ukrep 
(na primer zaključek postopka zaradi 
pomanjkanja dokazov ali drugih razlogov, 
začetek notranje preiskave ter po možnosti 
njenih ugotovitev in/ali ukrepov, sprejetih 
za obravnavo tega vprašanja, predložitev 
zadeve pristojnemu organu za nadaljnjo 
preiskavo), če take informacije ne posegajo 
v notranjo preiskavo ali preiskavo ali 
vplivajo na pravice osebe, ki jo prijava 
zadeva. Ta razumni rok ne bi smel trajati 
več kot dva meseca. Kadar se o ustreznem 
nadaljnjem ukrepanju še odloča, bi bilo 
treba prijavitelja obvestiti o tem in o 
kakršnih koli nadaljnjih povratnih 
informacijah, ki naj jih pričakuje.
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Predlog spremembe 28

Predlog direktive
Uvodna izjava 47

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(47) Osebe, ki nameravajo prijaviti 
kršitve prava Unije, bi morale imeti 
možnost, da sprejmejo informirano 
odločitev o tem, ali naj kršitev prijavijo ter 
kako in kdaj naj jo prijavijo. Zasebni in 
javni subjekti, ki imajo vzpostavljene 
postopke za notranje prijavo, zagotovijo
informacije o teh postopkih ter o postopkih 
za zunanjo prijavo ustreznim pristojnim 
organom. Take informacije morajo biti 
lahko razumljive in lahko dostopne, 
kolikor je mogoče, tudi drugim osebam, ki 
niso uslužbenci in ki so prišli v stik s 
subjektom prek dejavnosti, povezanih z 
delom, kot so ponudniki storitev, 
distributerji, dobavitelji in poslovni 
partnerji. Take informacije so lahko na 
primer objavljene na vidnem mestu, ki je 
dostopno vsem tem osebam, in na spletu 
subjekta ter se lahko vključijo v tečaje in 
usposabljanja o etiki in integriteti.

(47) Osebe, ki nameravajo prijaviti 
kršitve prava Unije, bi morale imeti 
možnost, da sprejmejo informirano 
odločitev o tem, ali naj kršitev prijavijo ter 
kako, prek katerega kanala in kdaj naj jo 
prijavijo. Zasebni in javni subjekti bi 
morali zagotoviti informacije o notranjih
postopkih poročanja ter o postopkih za 
zunanjo prijavo. Take informacije morajo 
biti lahko razumljive in lahko dostopne, 
kolikor je mogoče, tudi drugim osebam, ki 
niso uslužbenci in so se seznanile z 
ustreznimi informacijami o morebitnih ali 
dejanskih kršitvah prek dejavnosti, 
povezanih z delom. Take informacije so 
lahko na primer objavljene na vidnem 
mestu, ki je dostopno vsem tem osebam, in 
na spletu subjekta ter se lahko vključijo v 
tečaje in usposabljanja o etiki in integriteti.

Predlog spremembe 29

Predlog direktive
Uvodna izjava 48

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(48) Za učinkovito odkrivanje in 
preprečevanje kršitev prava Unije je treba 
zagotoviti, da lahko potencialni žvižgači 
zlahka in v popolni zaupnosti informacije, 
ki jih imajo, predložijo zadevnim 
pristojnim organom, ki imajo možnost 
težavo preiskati in jo odpraviti, kadar je to 
mogoče.

(48) Za učinkovito odkrivanje in 
preprečevanje kršitev prava Unije je treba 
zagotoviti, da lahko potencialni žvižgači 
zlahka in v popolni zaupnosti informacije, 
ki jih imajo, predložijo javnosti in 
zadevnim pristojnim organom, ki imajo 
možnost težavo preiskati in/ali jo odpraviti, 
kadar je to mogoče.

Predlog spremembe 30
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Predlog direktive
Uvodna izjava 50

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(50) Nadaljnje ukrepanje in podajanje 
povratnih informacij bi moralo biti 
opravljeno v razumnem roku; to je 
utemeljeno s potrebo po takojšnji 
obravnavi težave, ki je lahko predmet 
prijave, ter izogibanju nepotrebnemu 
javnemu razkritju. Ta rok ne bi smel biti 
daljši od treh mesecev, vendar se lahko 
podaljša na šest mesecev, kadar je to 
potrebno zaradi posebnih okoliščin 
primera, zlasti narave in kompleksnosti 
predmeta prijave, zaradi česar je morda 
potrebna dolgotrajna preiskava.

(50) Nadaljnje ukrepanje in podajanje 
povratnih informacij bi moralo biti 
opravljeno v čim krajšem roku; to je 
utemeljeno s potrebo po takojšnji 
obravnavi težave, ki je lahko predmet 
prijave. Ta rok ne bi smel biti daljši od 
dveh mesecev, vendar se lahko podaljša na 
štiri mesece, kadar je to potrebno zaradi 
posebnih okoliščin primera, zlasti narave in 
kompleksnosti predmeta prijave, zaradi 
česar je morda potrebna dolgotrajna 
preiskava.

Predlog spremembe 31

Predlog direktive
Uvodna izjava 53

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(53) Pristojni organi bi morali imeti 
namensko osebje, ki je strokovno 
usposobljeno, med drugim tudi na 
področju veljavnih predpisov o varstvu 
podatkov, da obravnava prijave in zagotovi 
komunikacijo s prijaviteljem ter ustrezno 
še naprej spremlja prijave.

(53) Pristojni organi bi morali imeti 
namensko osebje, ki je deležno rednega 
strokovnega usposabljanja, med drugim 
tudi na področju veljavnih predpisov o 
varstvu podatkov, da sprejme in obravnava 
prijave in zagotovi komunikacijo s 
prijaviteljem ter ustrezno še naprej 
spremlja prijave.

Predlog spremembe 32

Predlog direktive
Uvodna izjava 54

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(54) Osebe, ki nameravajo prijaviti 
kršitve, bi morale imeti možnost, da 
sprejmejo informirano odločitev o tem, ali 
naj kršitev prijavijo ter kako in kdaj naj jo 

(54) Osebe, ki nameravajo prijaviti 
kršitve, bi morale imeti možnost, da 
sprejmejo informirano odločitev o tem, ali 
naj kršitev prijavijo ter kako in kdaj naj jo 
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prijavijo. Pristojni organi bi morali zato 
javno razkriti in zagotoviti lahko dostopne 
informacije o razpoložljivih kanalih za 
prijavo pristojnim organom, o veljavnih 
postopkih in o namenskem osebju za 
obravnavo prijav v teh organih. Vse 
informacije v zvezi s prijavami bi morale 
biti pregledne, zlahka razumljive in 
zanesljive, da se spodbuja prijavljanje in ne 
odvrača od njega.

prijavijo. Pristojni organi bi morali zato 
javno razkriti in zagotoviti lahko dostopne 
informacije o razpoložljivih kanalih za 
prijavo pristojnim organom, o veljavnih 
postopkih in o namenskem osebju za 
obravnavo prijav v teh organih. Vse 
informacije v zvezi s prijavami bi morale 
biti pregledne, zlahka razumljive in 
zanesljive, da se spodbuja prijavljanje in ne 
odvrača od njega. Morebitni žvižgači bi 
morali imeti vedno možnost, da sami 
odločijo, ali bodo uporabili notranje ali 
zunanje kanale poročala ali se 
neposredno obrnili na javnost, pod 
pogojem, da žvižgači pred uporabo 
zunanjih kanalov po lastni presoji 
odločijo, ali bi bili notranji mehanizmi 
poročanja dovolj učinkoviti za odpravo 
kršitve, ki bi bila predmet njihovega 
poročanja.

Predlog spremembe 33

Predlog direktive
Uvodna izjava 60 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(60a) To je ključni zaščitni ukrep pred 
zlonamernimi, neresnimi ali nepoštenimi 
prijavami, ki zagotavlja, da osebe, ki 
zavestno prijavijo napačne ali zavajajoče 
informacije, niso upravičene do zaščite v 
skladu s to direktivo.

Predlog spremembe 34

Predlog direktive
Uvodna izjava 61

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(61) Na splošno je zahteva za 
večplastno uporabo kanalov za prijavo 
potrebna za zagotovitev, da informacije 
pridejo do oseb, ki lahko prispevajo k 
zgodnjemu in učinkovitemu reševanju 

(61) Treba je zagotoviti, da informacije 
pridejo do oseb, ki lahko prispevajo k 
zgodnjemu in učinkovitemu reševanju 
tveganj za javni interes. Prijavitelj bi 
moral glede na okoliščine posameznega
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tveganj za javni interes, in da se prepreči 
neupravičena izguba ugleda zaradi 
javnega razkritja. Hkrati so pri njeni 
uporabi potrebne nekatere izjeme, s čimer 
se prijavitelju omogoči, da izbere 
najprimernejši kanal glede na posamezne 
okoliščine primera. Poleg tega je treba v 
skladu z merili iz sodne prakse Evropskega 
sodišča za človekove pravice57 zaščititi 
javna razkritja, pri čemer se upoštevajo 
demokratična načela, kot so preglednost 
in odgovornost, ter temeljne pravice, kot 
sta svoboda izražanja in medijska svoboda, 
medtem ko se interes delodajalcev, da 
upravljajo svoje organizacije in zaščitijo 
svoje interese, uskladi z interesom, da se 
javnost zaščiti pred škodo.

primera izbrati najprimernejši kanal. V 
skladu z merili iz sodne prakse Evropskega 
sodišča za človekove pravice57 je treba 
zagotoviti preglednost in odgovornost ter 
temeljne pravice, kot sta svoboda izražanja 
in medijska svoboda, medtem ko se interes 
delodajalcev, da upravljajo svoje 
organizacije in zaščitijo svoje interese, 
uskladi z interesom, da se javnost zaščiti 
pred škodo.

__________________ __________________

57Eno od meril za ugotavljanje, ali 
povračilni ukrepi proti žvižgačem, ki javno 
razkrivajo kršitve, posegajo v svobodo 
izražanja na način, ki v demokratični 
družbi ni potreben, je, ali so imele osebe, ki 
so razkrile kršitve, na voljo alternativne 
kanale za razkritje; glej na primer, Guja 
proti Moldaviji [GC], št. 14277/04, ECHR 
2008.

57Eno od meril za ugotavljanje, ali 
povračilni ukrepi proti žvižgačem, ki javno 
razkrivajo kršitve, posegajo v svobodo 
izražanja na način, ki v demokratični 
družbi ni potreben, je, ali so imele osebe, ki 
so razkrile kršitve, na voljo alternativne 
kanale za razkritje; glej na primer, Guja 
proti Moldaviji [GC], št. 14277/04, ECHR 
2008.

Predlog spremembe 35

Predlog direktive
Uvodna izjava 62

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(62) Praviloma bi morali prijavitelji 
najprej uporabiti kanale za notranjo 
prijavo, ki jih imajo na voljo, in kršitev 
prijaviti delodajalcu. Vendar se lahko 
zgodi, da kanali za notranjo prijavo ne 
obstajajo (v primeru subjektov, za katere 
ne velja obveznost vzpostavitve takih 
kanalov na podlagi te direktive ali 
veljavne nacionalne zakonodaje) ali 
njihova uporaba ni obvezna (kar lahko 
velja v primeru oseb, ki niso v delovnem 
razmerju) ali da so bili uporabljeni, 

(62) Brez poseganja v druge določbe te 
direktive bi morali prijavitelji praviloma
najprej uporabiti kanale za notranjo 
prijavo, ki jih imajo na voljo, in kršitev 
prijaviti delodajalcu. Če prijavitelj oceni, 
da so kanali za notranjo prijavo neustrezni, 
bi moral vedno imeti možnost, da uporabi 
kanale za zunanjo prijavo ali se obrne 
neposredno na javnost.
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vendar niso ustrezno delovali (na primer 
prijava ni bila obravnavana temeljito ali v 
razumnem roku, ali pa kljub pozitivnim 
rezultatom preiskave niso bili sprejeti 
ukrepi za odpravo kršitve).

Predlog spremembe 36

Predlog direktive
Uvodna izjava 65

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(65) Kadar oseba, ki jo prijava zadeva, 
priporoča ali dovoli povračilne ukrepe, bi 
morali biti prijavitelji zavarovani pred 
vsako obliko povračilnih ukrepov, 
neposrednih ali posrednih, ki jih uvede 
njihov delodajalec ali stranka/prejemnik 
storitev in osebe, ki delajo zanj ali delujejo 
v njegovem imenu, vključno s sodelavci in 
upravljavci v isti organizaciji ali v drugih 
organizacijah, s katerimi je prijavitelj v 
stiku v okviru svojih dejavnosti, povezanih 
z delom. Zaščita bi morala biti 
zagotovljena pred povračilnimi ukrepi, 
uvedenimi proti prijavitelju, in tudi pred 
ukrepi, ki jih je mogoče uvesti proti 
pravnemu subjektu, ki ga zastopa, kot je 
zavrnitev izvajanja storitev, uvrstitev na 
črno listo ali bojkotiranje posla. Posredni 
povračilni ukrepi vključujejo tudi ukrepe 
proti sorodnikom prijavitelja, ki so tudi v 
delovnem razmerju s prijaviteljevim 
delodajalcem ali stranko/prejemnikom 
storitev, in proti predstavnikom delavcev, 
ki so prijavitelju zagotovili podporo.

(65) Kadar oseba, ki jo prijava zadeva, 
priporoča ali dovoli povračilne ukrepe, bi 
morali biti prijavitelji in osebe, ki jim 
pomagajo pri razkritju kršitev ali 
morebitnih kršitev, zavarovani pred vsako 
obliko povračilnih ukrepov, neposrednih 
ali posrednih, ki jih uvede njihov 
delodajalec ali stranka/prejemnik storitev 
in osebe, ki delajo zanj ali delujejo v 
njegovem imenu, vključno s sodelavci in 
upravljavci v isti organizaciji ali v drugih 
organizacijah, s katerimi je prijavitelj v 
stiku v okviru svojih dejavnosti, povezanih 
z delom. Zaščita bi morala biti 
zagotovljena pred povračilnimi ukrepi, 
uvedenimi proti prijavitelju, in tudi pred 
ukrepi, ki jih je mogoče uvesti proti 
pravnemu subjektu, ki ga zastopa, kot je 
zavrnitev izvajanja storitev, uvrstitev na 
črno listo ali bojkotiranje posla. Posredni 
povračilni ukrepi vključujejo tudi ukrepe 
proti sorodnikom prijavitelja ali osebam, ki 
jih na prijavitelja veže čustveno ali 
prijateljsko razmerje, sodelavcem ali 
strankam/prejemnikom storitev in proti 
predstavnikom delavcev ali drugim 
osebam in organizacijam, ki so prijavitelju 
zagotovili podporo. Uvesti bi bilo treba 
sankcije za nadlegovanje žvižgačev, 
njihove družine ali sodelavcev, ki je 
posledica razkritja.
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Predlog spremembe 37

Predlog direktive
Uvodna izjava 67

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(67) Potencialne žvižgače, ki niso 
prepričani o tem, kako naj prijavijo kršitev 
oziroma ali bodo zaščiteni, lahko to odvrne 
od prijave. Države članice bi morale 
zagotoviti, da se zadevne informacije 
zagotovijo na uporabniku prijazen način in 
da so zlahka dostopne širši javnosti. Na 
voljo bi moralo biti individualno, 
nepristransko in zaupno svetovanje, ki je 
brezplačno, na primer o tem, ali so 
zadevne informacije zajete v veljavnih 
pravilih o zaščiti žvižgačev, kateri kanal za 
prijavo bi bil najprimernejši in kateri 
alternativni postopki so na voljo, če 
informacije niso zajete v veljavnih 
pravilih („signaliziranje“). Dostop do 
takih nasvetov lahko pomaga zagotoviti, da 
se prijave izvajajo odgovorno prek 
ustreznih kanalov ter da se kršitve in 
nepravilna ravnanja pravočasno odkrijejo 
ali celo preprečijo.

(67) Potencialne žvižgače, ki niso 
prepričani o tem, kako naj prijavijo kršitev 
oziroma ali bodo zaščiteni, lahko to odvrne 
od prijave. Države članice bi morale 
zagotoviti, da se zadevne informacije 
zagotovijo na uporabniku prijazen način in 
da so zlahka dostopne širši javnosti. Na 
voljo bi moralo biti individualno, 
nepristransko in zaupno svetovanje, ki je 
brezplačno. Dostop do takih nasvetov 
lahko pomaga zagotoviti, da se prijave 
izvajajo prek varnih in zaupnih kanalov 
ter da se kršitve in nepravilna ravnanja 
pravočasno odkrijejo ali celo preprečijo.

Predlog spremembe 38

Predlog direktive
Uvodna izjava 73

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(73) Posebnega pomena za prijavitelje 
so začasni ukrepi, dokler se ne končajo 
pravni postopki, ki so lahko dolgotrajni. 
Začasni ukrepi so lahko potrebni zlasti 
zato, da zaustavijo grožnje, poskuse 
povračilnih ukrepov ali povračilne ukrepe, 
kot je nadlegovanje na delovnem mestu, ali 
da preprečijo oblike povračilnih ukrepov, 
kot je odpustitev, ki bi jo bilo po izteku 
dolgega časovnega obdobja težko 
preklicati in ki lahko finančno uniči 
posameznika – to je perspektiva, ki lahko 

(73) Posebnega pomena za prijavitelje 
so začasni ukrepi, dokler se ne končajo 
pravni postopki, ki so lahko dolgotrajni. 
Začasni ukrepi so lahko potrebni zlasti 
zato, da zaustavijo grožnje, poskuse 
povračilnih ukrepov ali povračilne ukrepe, 
kot je nadlegovanje na delovnem mestu in 
zunaj njega, ali da preprečijo oblike 
povračilnih ukrepov, kot so verbalno ali 
fizično nasilje ali odpustitev, ki bi jo bilo 
po izteku dolgega časovnega obdobja težko 
preklicati in ki lahko finančno uniči 
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močno odvrne potencialne žvižgače. posameznika – to je perspektiva, ki lahko 
močno odvrne potencialne žvižgače.

Predlog spremembe 39

Predlog direktive
Uvodna izjava 75

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(75) Zadevni pravni stroški za 
prijavitelje, ki izpodbijajo povračilne 
ukrepe, sprožene proti njim v pravnih 
postopkih, so lahko visoki. Čeprav bi lahko 
na koncu postopka te pristojbine izterjali, 
jih morda ne bi mogli plačati vnaprej, zlasti 
če so brezposelni in uvrščeni na črno listo. 
Pomoč v kazenskih pravnih postopkih, 
zlasti v skladu z določbami Direktive (EU) 
2016/1919 Evropskega parlamenta in 
Sveta,59 in bolj na splošno podpora tistim, 
ki so v resnih finančnih težavah, bi lahko 
bila v nekaterih primerih ključna za 
učinkovito uveljavljanje njihovih pravic do 
zaščite.

(75) Zadevni pravni stroški za 
prijavitelje, ki izpodbijajo povračilne 
ukrepe, sprožene proti njim v pravnih 
postopkih, so lahko visoki. Čeprav bi lahko 
na koncu postopka te pristojbine izterjali, 
jih morda ne bi mogli plačati vnaprej, zlasti 
če so brezposelni in uvrščeni na črno listo. 
Pomoč v kazenskih pravnih postopkih, 
zlasti v skladu z določbami Direktive (EU) 
2016/1919 Evropskega parlamenta in 
Sveta,59 in bolj na splošno podpora tistim, 
ki so v resnih finančnih težavah, bi lahko 
bila v nekaterih primerih ključna za 
učinkovito uveljavljanje njihovih pravic do 
zaščite. Žvižgači bi morali imeti možnost, 
da zahtevajo odškodnino za morebitno 
nadlegovanje ali izgubo sedanjih ali 
prihodnjih sredstev preživljanja, če 
povračilni ukrepi povzročijo škodo.

__________________ __________________

59Direktiva (EU) 2016/1919 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra 2016 
o brezplačni pravni pomoči za osumljene 
in obdolžene osebe v kazenskem postopku 
ter za zahtevane osebe v postopku na 
podlagi evropskega naloga za prijetje (UL 
L 297, 4.11.2016, str. 1).

59Direktiva (EU) 2016/1919 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra 2016 
o brezplačni pravni pomoči za osumljene 
in obdolžene osebe v kazenskem postopku 
ter za zahtevane osebe v postopku na 
podlagi evropskega naloga za prijetje (UL 
L 297, 4.11.2016, str. 1).

Predlog spremembe 40

Predlog direktive
Uvodna izjava 76

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(76) Pravice osebe, ki jo prijava zadeva, (76) Pravice osebe, ki jo prijava zadeva, 
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bi morale biti zaščitene, da bi se preprečila 
škoda za ugled ali druge negativne 
posledice. Poleg tega bi bilo treba pravico 
osebe, ki jo prijava zadeva, do obrambe in 
dostopa do pravnih sredstev v celoti 
spoštovati v vseh fazah postopka, ki sledi 
prijavi, v skladu s členoma 47 in 48 Listine 
Evropske unije o temeljnih pravicah. 
Države članice bi morale zagotoviti 
pravico osebe, ki jo prijava zadeva, do 
obrambe, vključno s pravico do dostopa do 
spisa, pravico do zaslišanja in pravico do 
učinkovitega pravnega sredstva proti 
odločitvi v zvezi z osebo, ki jo prijava 
zadeva, v skladu z veljavnimi postopki, ki 
jih določa nacionalno pravo v okviru 
preiskav ali poznejših sodnih postopkov.

bi morale biti zaščitene, da bi se preprečila 
škoda za ugled ali druge negativne 
posledice. Poleg tega bi bilo treba pravico 
osebe, ki jo prijava zadeva, do obrambe in 
dostopa do pravnih sredstev v celoti 
spoštovati v vseh fazah postopka, ki sledi 
prijavi, v skladu s členoma 47 in 48 Listine 
Evropske unije o temeljnih pravicah. 
Države članice bi morale zagotoviti 
pravico osebe, ki jo prijava zadeva, do 
obrambe, vključno s pravico do dostopa do 
spisa, pravico do zaslišanja in pravico do 
učinkovitega pravnega sredstva proti 
odločitvi v zvezi z osebo, ki jo prijava 
zadeva, v skladu z veljavnimi postopki, ki 
jih določa nacionalno pravo v okviru 
preiskav ali poznejših sodnih postopkov, 
morale bi pa tudi sprejeti ustrezne ukrepe 
zato, da bodo državljani in civilna družba 
ustrezno ozaveščeni v zvezi s tem.

Predlog spremembe 41

Predlog direktive
Uvodna izjava 78

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(78) Za zagotovitev učinkovitosti pravil 
o zaščiti žvižgačev so potrebne kazni. 
Kazni proti osebam, ki proti prijaviteljem 
uvedejo povračilne ukrepe ali druge ukrepe 
s škodljivimi posledicami, lahko še bolj 
odvračajo od takih ukrepov. Kazni za 
osebe, ki prijavijo ali razkrijejo kršitev, za 
katero se dokaže, da je bila zavestno 
napačno podana, so nujne, da se preprečijo 
nadaljnje zlonamerne prijave in ohrani 
verodostojnost sistema. Sorazmernost takih 
kazni bi morala zagotoviti, da potencialnih 
žvižgačev ne bo odvračala od prijav.

(78) Za zagotovitev učinkovitosti pravil 
o zaščiti žvižgačev so potrebne kazni. 
Kazni proti osebam, ki proti prijaviteljem 
uvedejo povračilne ukrepe ali druge ukrepe 
s škodljivimi posledicami, lahko še bolj 
odvračajo od takih ukrepov. Kazni za 
osebe, ki prijavijo ali razkrijejo kršitev, za 
katero se dokaže, da je bila namerno in 
zavestno napačno podana, so nujne, da se 
preprečijo nadaljnje zlonamerne prijave in 
ohrani verodostojnost sistema. 
Sorazmernost takih kazni bi morala 
zagotoviti, da potencialnih žvižgačev ne bo 
odvračala od prijav.

Predlog spremembe 42

Predlog direktive
Uvodna izjava 85 a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(85a) Ta direktiva je nov standard za 
zaščito oseb, ki prijavijo kršitve prava 
Unije, in bi morala služiti kot zgled 
državam kandidatkam, pridruženim 
državam ter ostalim državam, ki so se 
zavezale k zbliževanju svojih zakonodaj s 
pravnim redom Unije, zlasti v okviru 
prijav zlorab finančnih sredstev Unije ter 
makrofinančne pomoči, ki jo Unija 
zagotavlja tem državam.

Predlog spremembe 43

Predlog direktive
Uvodna izjava 85 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(85b) Posebno pozornost bi bilo treba 
nameniti Listini Evropske unije o 
temeljnih pravicah, zlasti členu 11 o 
svobodi izražanja in obveščanja, resoluciji 
Evropskega parlamenta z dne 
14. februarja 2017 o vlogi žvižgačev pri 
varovanju finančnih interesov EU in 
resolucije Evropskega parlamenta z dne 
24. oktobra 2017 o legitimnih ukrepih za 
zaščito žvižgačev, ki z razkrivanjem 
zaupnih informacij podjetij in javnih 
organov ravnajo v javnem interesu.

Predlog spremembe 44

Predlog direktive
Člen 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 1 Člen 1

Vsebinsko področje uporabe Vsebinsko področje uporabe

1. Da bi se izboljšalo izvrševanje 1. Da bi se zavaroval javni interes, 
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prava in politik Unije na posameznih 
področjih, ta direktiva določa skupne 
minimalne standarde za zaščito oseb, ki 
prijavijo naslednje protizakonite 
dejavnosti ali zlorabo prava:

zaščitila svoboda obveščanja in izražanja 
da bi se izboljšalo izvrševanje prava in 
politik Unije, ta direktiva določa skupne 
minimalne standarde za zaščito oseb, ki 
razkrijejo informacije v zvezi s kršitvami 
zakona ali protizakonitim dejanjem, ki 
spodkopavajo ali ogrožajo javni interes na 
vseh področjih pristojnosti Unije, kar 
vključuje tudi:

-a) temeljne pravice, zagotovljene z 
Listino Evropske unije o temeljnih 
pravicah, in sicer svobodo izražanja in 
obveščanja iz člena 11 Listine in sodno 
prakso, ki temelji na tem členu;

a) kršitve, ki spadajo na področje 
uporabe aktov Unije iz Priloge (del I in del 
II), kar zadeva naslednja področja:

a) kršitve, ki spadajo na področje 
uporabe zakonodaje Unije, na primer 
aktov iz Priloge (del I in del II), kar zadeva
naslednja področja:

(i) javno naročanje; (i) javno naročanje;

(ii) finančne storitve ter preprečevanje 
pranja denarja in financiranja terorizma;

(ii) finančne storitve ter preprečevanje 
pranja denarja in financiranja terorizma;

(iii) varnost izdelkov; (iii) varnost izdelkov;

(iv) varnost v prometu; (iv) varnost v prometu;

(v) varstvo okolja; (v) varstvo okolja;

(vi) jedrsko varnost; (vi) jedrsko varnost;

(vii) varnost hrane in krme, zdravje in 
dobrobit živali;

(vii) varnost hrane in krme, zdravje in
dobrobit živali;

(viii) javno zdravje; (viii) javno zdravje;

(ix) varstvo potrošnikov; (ix) varstvo potrošnikov;

(x) varstvo zasebnosti in osebnih 
podatkov ter varnost omrežij in 
informacijskih sistemov;

(x) varstvo zasebnosti in osebnih 
podatkov ter varnost omrežij in 
informacijskih sistemov;

b) kršitve členov 101, 102, 106, 107 in 
108 PDEU ter kršitve, ki spadajo na 
področje Uredbe Sveta (ES) št. 1/2003 in 
Uredbe Sveta (EU) 2015/1589;

b) kršitve členov 101, 102, 106, 107 in 
108 PDEU ter kršitve, ki spadajo na 
področje Uredbe Sveta (ES) št. 1/2003 in 
Uredbe Sveta (EU) 2015/1589;

c) kršitve, ki vplivajo na finančne 
interese Unije, kot so opredeljeni v členu 
325 PDEU ter kot so podrobneje določeni 
zlasti v Direktivi (EU) 2017/1371 in 
Uredbi (EU, Euratom) št. 883/2013;

c) kršitve, ki vplivajo na finančne 
interese Unije, kot so opredeljeni v členu 
325 PDEU ter kot so podrobneje določeni 
zlasti v Direktivi (EU) 2017/1371 in 
Uredbi (EU, Euratom) št. 883/2013;

d) kršitve, ki se nanašajo na notranji d) kršitve, ki se nanašajo na notranji 
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trg, kakor je opredeljen v členu 26(2) 
PDEU, v zvezi z dejanji, ki kršijo pravila o 
davku od dohodkov pravnih oseb, ali 
ureditvami, katerih namen je pridobiti 
davčno ugodnost, ki izničuje cilj ali namen 
veljavnega prava o davku od dohodkov 
pravnih oseb.

trg, kakor je opredeljen v členu 26(2) 
PDEU, v zvezi z dejanji, ki kršijo pravila o 
davku od dohodkov pravnih oseb, ali 
ureditvami, katerih namen je pridobiti 
davčno ugodnost, ki izničuje cilj ali namen 
veljavnega prava o davku od dohodkov 
pravnih oseb.

2. Če so posebna pravila za prijavo o 
kršitvah določena v sektorskih aktih Unije, 
navedenih v delu 2 Priloge, se ta pravila 
uporabljajo. Določbe te direktive se 
uporabljajo za vse zadeve v zvezi z zaščito 
prijaviteljev, ki niso urejene v navedenih 
sektorskih aktih Unije.

2. Če so posebna pravila za prijavo o 
kršitvah določena v sektorskih aktih Unije, 
navedenih v delu 2 Priloge, se ta pravila 
uporabljajo. Določbe te direktive se 
uporabljajo za vse zadeve v zvezi z zaščito 
prijaviteljev, ki niso urejene v navedenih 
sektorskih aktih Unije. Ta odstavek se 
uporablja zgolj v primerih, ko je zaščita, 
določena v področnih aktih, večja od 
zaščite, ki jo zagotavlja ta direktiva.

Predlog spremembe 45

Predlog direktive
Člen 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 2 Člen 2

Osebno področje uporabe Osebno področje uporabe

1. Ta direktiva se uporablja za 
prijavitelje, ki delajo v zasebnem ali 
javnem sektorju in ki so pridobili 
informacije o kršitvah v delovnem okolju, 
vključno vsaj z naslednjimi:

1. Ta direktiva se uporablja za 
prijavitelje, ki delajo v zasebnem ali 
javnem sektorju in ki so pridobili 
informacije o kršitvah v delovnem okolju, 
vključno vsaj z naslednjimi:

a) osebe, ki imajo status delavca v 
smislu člena 45 PDEU;

a) osebe, ki imajo status delavca v 
smislu člena 45 PDEU, pa tudi nekdanje 
delavce;

b) osebe, ki imajo status 
samozaposlene osebe v smislu člena 49 
PDEU;

b) osebe, ki imajo status 
samozaposlene osebe v smislu člena 49 
PDEU;

c) delničarji in osebe upravljalnega 
organa podjetja, vključno z neizvršnimi 
člani, prostovoljci in neplačanimi 
pripravniki;

c) delničarji in osebe upravljalnega 
organa podjetja, vključno z neizvršnimi 
člani, prostovoljci in neplačanimi 
pripravniki;

d) vse osebe, ki delajo pod nadzorom 
in vodstvom zunanjih izvajalcev, 

d) vse osebe, ki delajo pod nadzorom 
in vodstvom zunanjih izvajalcev, 
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podizvajalcev in dobaviteljev. podizvajalcev in dobaviteljev.

da) javni uslužbenci,

db) uslužbenci Evropske unije, kakor 
jih opredeljujejo kadrovski predpisi EU.

2. Ta direktiva se uporablja tudi za 
prijavitelje, katerih delovno razmerje se še 
ni začelo, kadar so bile informacije o 
kršitvi pridobljene med postopkom 
zaposlovanja ali v času drugih pogajanj 
pred podpisom pogodbe.

2. Ta direktiva se uporablja tudi za 
prijavitelje, katerih delovno razmerje se še 
ni začelo, kadar so bile informacije o 
kršitvi pridobljene med postopkom 
zaposlovanja ali v času drugih pogajanj 
pred podpisom pogodbe.

2a. Ta direktiva se uporablja tudi za 
posrednike, ki olajšajo prijavljanje in/ali 
razkritje, vključno z novinarji.

Predlog spremembe 46

Predlog direktive
Člen 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 3 Člen 3

V tej direktivi se uporabljajo naslednje 
opredelitve:

V tej direktivi se uporabljajo naslednje 
opredelitve:

(1) „kršitve“ pomeni dejanske ali 
potencialne protizakonite dejavnosti ali 
zlorabo prava v zvezi z akti Unije in 
področji, ki spadajo na področje uporabe 
iz člena 1 in Priloge;

(1) „kršitve“ pomenijo dejanske ali 
potencialne protizakonite dejavnosti ali 
zlorabo prava ali druge oblike kršitev, ki 
spodkopavajo ali ogrožajo javni interes na 
katerem koli področju pristojnosti Unije;

(2) „protizakonite dejavnosti“ pomeni 
dejanja ali opustitve dejanj, ki so v 
nasprotju s pravom Unije;

(2) „protizakonite dejavnosti“ pomeni 
dejanja ali opustitve dejanj, ki so v 
nasprotju s pravom Unije;

(3) „zloraba prava“ pomeni dejanja ali 
opustitve dejanj, ki spadajo na področje 
uporabe prava Unije in se formalno ne 
zdijo nezakonita, vendar so v nasprotju s 
predmetom ali namenom, za katerega se
veljavna pravila uporabljajo ;

(3) „zloraba prava“ pomeni dejanja ali 
opustitve dejanj, ki spadajo na področje 
uporabe prava Unije in se formalno ne 
zdijo nezakonita, vendar so v nasprotju s 
predmetom ali namenom, za katerega se 
veljavna pravila uporabljajo ;

(4) „informacije o kršitvah“ pomeni 
dokaze o dejanskih kršitvah in utemeljene 
sume o morebitnih kršitvah, ki se še niso 
uresničile;

(4) „informacije o kršitvah“ pomeni 
dokaze (zaupne ali ne) o dejanskih 
kršitvah in utemeljene sume o morebitnih 
kršitvah, ki se še niso uresničile;
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(5) „prijava“ pomeni obveščanje v 
zvezi s kršitvijo, do katere je prišlo ali bi 
lahko prišlo;

(5) „prijava“ pomeni obveščanje v 
zvezi s kršitvijo, do katere je prišlo ali bi 
lahko prišlo;

(6) „notranja prijava“ pomeni 
obveščanje o kršitvah znotraj javnega ali 
zasebnega pravnega subjekta;

(6) „notranja prijava“ pomeni 
obveščanje o kršitvah znotraj javnega ali 
zasebnega pravnega subjekta;

(7) „zunanja prijava“ pomeni 
obveščanje o kršitvah pristojnim organom;

(7) „zunanja prijava“ pomeni 
obveščanje o kršitvah pristojnim organom;

(8) „razkritje“ pomeni dajanje 
informacij o kršitvah, pridobljenih v 
delovnem okolju, na voljo javnosti;

(8) „razkritje“ pomeni dajanje 
informacij o kršitvah, pridobljenih v 
delovnem okolju, na voljo javnosti, tako da 
se jih razkrije medijem, organizacijam 
civilne družbe ali drugemu organu, ki ne 
spada v odstavek (14) tega člena;

(9) „prijavitelj“ pomeni fizično ali 
pravno osebo, ki prijavi ali razkrije 
informacije o kršitvah, pridobljenih pri 
dejavnostih, povezanih z delom;

(9) „prijavitelj“ pomeni fizično ali 
pravno osebo, ki prijavi ali razkrije 
informacije o kršitvah, pridobljenih pri 
dejavnostih, povezanih z delom;

(9a) „posrednik“ pomeni fizično ali 
pravno osebo, ki omogoči prijavo ali 
razkritje;

(10) „delovno okolje“ pomeni sedanje 
ali pretekle delovne dejavnosti v javnem ali 
zasebnem sektorju, prek katerih lahko 
osebe pridobijo informacije o kršitvah, ne 
glede na njihovo naravo;

(10) „delovno okolje“ pomeni sedanje 
ali pretekle delovne dejavnosti v javnem ali 
zasebnem sektorju, prek katerih lahko 
osebe pridobijo informacije o kršitvah, ne 
glede na njihovo naravo;

(11) „oseba, ki jo prijava zadeva“ 
pomeni fizično ali pravno osebo, ki je v 
prijavi ali razkritju navedena kot oseba, ki 
je obtožena kršitve ali je z njo povezana;

(11) „oseba, ki jo prijava zadeva“ 
pomeni fizično ali pravno osebo, ki je v 
prijavi ali razkritju navedena kot oseba, ki 
je obtožena kršitve ali je z njo povezana;

(12) „povračilni ukrepi“ pomeni vsako
zagroženo ali dejansko dejanje ali opustitev 
dejanja, ki je posledica notranje ali zunanje 
prijave, ki se zgodi v delovnem okolju in 
povzroči ali lahko povzroči neupravičeno 
škodo prijavitelju;

(12) „povračilni ukrepi“ pomeni vsako 
zagroženo ali dejansko dejanje ali opustitev 
dejanja, ki je posledica notranje ali zunanje 
prijave, ki povzroči ali lahko povzroči 
neupravičeno škodo prijavitelju, njegovim 
sodelavcem, osebam, s katerimi ima 
prijavitelj stike, ter tistim, ki so prijavo in 
razkritje omogočili;

(13) „nadaljnje spremljanje“ pomeni 
vsak ukrep, ki ga sprejme prejemnik 
prijave po notranji ali zunanji poti, da se 
oceni točnost navedb iz prijave in da se po 
potrebi obravnavajo prijavljene kršitve, 
vključno z ukrepi, kot so notranja 
preiskava, preiskava, pregon, izterjava 

(13) „nadaljnje spremljanje“ pomeni 
vsak ukrep, ki ga sprejme prejemnik 
prijave po notranji ali zunanji poti, da se 
oceni točnost navedb iz prijave in da se po 
potrebi obravnavajo prijavljene kršitve, 
vključno z ukrepi, kot so notranja 
preiskava, preiskava, pregon, izterjava 
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sredstev in zaključek postopka; sredstev in zaključek postopka;

(14) „pristojni organ“ pomeni vsak 
nacionalni organ, ki je pooblaščen za 
prejemanje prijav v skladu s poglavjem III 
in imenovan za izvajanje dolžnosti iz te 
direktive, zlasti v zvezi s spremljanjem 
prijav.

(14) „pristojni organ“ pomeni vsak 
nacionalni organ, ki je pooblaščen za 
prejemanje prijav v skladu s poglavjem III 
in imenovan za izvajanje dolžnosti iz te 
direktive, zlasti v zvezi s spremljanjem 
prijav.

Predlog spremembe 47

Predlog direktive
Člen 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 4 Člen 4

Obveznost vzpostavitve kanalov in 
postopkov za notranjo prijavo in 

spremljanje prijav

Kanali in postopki za notranjo prijavo in 
spremljanje prijav

1. Države članice zagotovijo, da 
pravni subjekti v zasebnem in javnem 
sektorju po potrebi po posvetovanju s 
socialnimi partnerji določijo kanale in 
postopke za notranjo prijavo in spremljanje 
prijav.

1. Države članice zagotovijo, da 
pravni subjekti v zasebnem in javnem 
sektorju po potrebi po posvetovanju s 
socialnimi partnerji določijo kanale in 
postopke za notranjo prijavo in spremljanje 
prijav.

2. Taki kanali in postopki omogočajo 
prijave s strani zaposlenih v podjetju. 
Omogočijo lahko prijave s strani drugih 
oseb, ki so v stiku s subjektom v svojem 
delovnem okolju, navedenih v členu 
2(1)(b), (c) in (d), vendar uporaba kanalov 
za notranjo prijavo za te kategorije oseb ni 
obvezna.

2. Taki kanali in postopki omogočajo 
prijave s strani zaposlenih v podjetju. 
Omogočijo lahko prijave s strani drugih 
oseb, ki so v stiku s subjektom v svojem 
delovnem okolju, navedenih v členu 
2(1)(b), (c) in (d), vendar uporaba kanalov 
za notranjo prijavo za te kategorije oseb ni 
obvezna.

3. Pravni subjekti v zasebnem sektorju 
iz odstavka 1 so naslednji:

3. Pravni subjekti v zasebnem sektorju 
iz odstavka 1 so naslednji:

a) zasebni pravni subjekti s 50 ali več 
zaposlenimi;

a) zasebni pravni subjekti s 50 ali več 
zaposlenimi;

b) zasebni pravni subjekti z letnim 
prometom poslovanja ali letno bilančno 
vsoto 10 milijonov EUR ali več;

b) zasebni pravni subjekti z letnim 
prometom poslovanja ali letno bilančno 
vsoto 10 milijonov EUR ali več;

c) zasebni pravni subjekti vseh 
velikosti, ki delujejo na področju finančnih 
storitev ali so izpostavljeni pranju denarja 
ali financiranju terorizma, kot to urejajo 

c) zasebni pravni subjekti vseh 
velikosti, ki delujejo na področju finančnih 
storitev ali so izpostavljeni pranju denarja 
ali financiranju terorizma, kot to urejajo 
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akti Unije, navedeni v Prilogi. akti Unije, navedeni v Prilogi.

4. Države članice lahko po ustrezni 
oceni tveganja, ki upošteva naravo 
dejavnosti subjektov in posledično stopnjo 
tveganja, zahtevajo, da mali zasebni pravni 
subjekti, kot so opredeljeni v Priporočilu 
Komisije z dne 6. maja 200362, razen tistih 
iz odstavka 3(c), vzpostavijo kanale in 
postopke za notranjo prijavo.

4. Države članice lahko po ustrezni 
oceni tveganja, ki upošteva naravo 
dejavnosti subjektov in posledično 
pomembnost in stopnjo tveganja za 
javnost, zahtevajo, da mali zasebni pravni 
subjekti, kot so opredeljeni v Priporočilu 
Komisije z dne 6. maja 200362, razen tistih 
iz odstavka 3(c), vzpostavijo kanale in 
postopke za notranjo prijavo.

5. O vsaki odločitvi države članice na 
podlagi odstavka 4 je treba uradno 
obvestiti Komisija, ki se ji hkrati 
posredujejo utemeljitev in merila, 
uporabljena pri oceni tveganja. Komisija 
navedeno odločitev sporoči drugim 
državam članicam.

5. O vsaki odločitvi države članice na 
podlagi odstavka 4 je treba uradno 
obvestiti Komisija, ki se ji hkrati 
posredujejo utemeljitev in merila, 
uporabljena pri oceni tveganja. Komisija 
navedeno odločitev sporoči drugim 
državam članicam.

6. Pravni subjekti v javnem sektorju iz 
odstavka 1 so naslednji:

6. Pravni subjekti v javnem sektorju iz 
odstavka 1 so naslednji:

a) državna uprava; a) državna uprava;

b) regionalna uprava in oddelki; b) regionalna uprava in oddelki;

c) občine z več kot 10 000 prebivalci; c) občine z več kot 5000 prebivalci;

ca) zasebni subjekti, ki zagotavljajo 
javno storitev ali so pod javnim 
nadzorom;

d) drugi subjekti javnega prava. d) drugi subjekti javnega prava.

6a. Institucije, agencije in organi 
Evropske unije po posvetovanju s 
socialnimi partnerji prav tako določijo 
kanale in postopke za notranjo prijavo in 
spremljanje prijav.

__________________ __________________

62 Priporočilo Komisije z dne 6. maja 2003 
o opredelitvi mikro, malih in srednjih 
podjetij (UL L 124, 20.5.2003, str. 36).

62 Priporočilo Komisije z dne 6. maja 2003 
o opredelitvi mikro, malih in srednjih 
podjetij (UL L 124, 20.5.2003, str. 36).

Predlog spremembe 48

Predlog direktive
Člen 5



PE623.815v03-00 32/55 AD\1166773SL.docx

SL

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 5 Člen 5

Postopki za notranje prijavo in spremljanje 
prijav

Postopki za notranjo prijavo in spremljanje 
prijav

1. Postopki za prijavo in spremljanje 
prijav iz člena 4 vključujejo naslednje:

1. Postopki za prijavo in spremljanje 
prijav iz člena 4 vključujejo naslednje:

a) kanale za prejemanje prijav, ki so 
oblikovani, vzpostavljeni in se upravljajo 
na način, ki zagotavlja zaupnost identitete 
prijavitelja, in preprečujejo dostop 
nepooblaščenim zaposlenim;

a) kanale za prejemanje prijav, ki so 
oblikovani, vzpostavljeni in se upravljajo 
na način, ki zagotavlja zaupnost identitete 
prijavitelja, omogoča anonimno razkritje 
tudi v digitalnem okolju in preprečuje
dostop nepooblaščenim osebam;

b) imenovanje osebe ali oddelka, ki je 
pristojen za spremljanje prijav;

b) imenovanje osebe ali oddelka, ki je 
pristojen za spremljanje prijav, v tesnem
sodelovanju z zaposlenimi in predstavniki 
delavcev;

c) skrbno spremljanje prijave s strani 
pooblaščene osebe ali oddelka;

c) skrbno spremljanje prijave s strani 
pooblaščene osebe ali oddelka;

d) razumen rok, ki ni daljši od treh
mesecev po prejetju prijave, v katerem se 
prijavitelju sporočijo povratne informacije 
o nadaljnjem spremljanju prijave;

d) razumen rok, ki ni daljši od dveh
mesecev po prejetju prijave, v katerem se 
prijavitelju sporočijo povratne informacije 
o nadaljnjem spremljanju prijave;

e) jasne in zlahka dostopne 
informacije o postopkih in informacije o 
tem, kako in pod kakšnimi pogoji se lahko 
kršitve po zunanjih poteh prijavijo 
pristojnim organom v skladu s členom 
13(2) in, kadar je ustrezno, organom, 
uradom ali agencijam Unije.

e) jasne in zlahka dostopne 
informacije o postopkih in informacije o 
tem, kako kršitve prijaviti po zunanjih 
poteh.

2. Kanali iz točke (a) odstavka 1 
omogočajo prijavo na vse naslednje načine:

2. Kanali iz točke (a) odstavka 1 
omogočajo prijavo na vse naslednje načine:

(a) pisne prijave v elektronski ali 
papirni obliki in/ali ustna prijava po 
telefonu, ne glede na to, ali se snema ali ne;

(a) pisne prijave v elektronski ali 
papirni obliki, vključno z možnostjo 
anonimnih razkritij in razkritij s pomočjo 
kriptografskih metod, in/ali ustna prijava 
po telefonu, ne glede na to, ali se snema ali 
ne;

(b) sestanki v živo z osebo ali 
oddelkom, imenovanim za prejemanje 
prijav.

(b) sestanki v živo z osebo ali 
oddelkom, imenovanim za prejemanje 
prijav.

Prijavo po notranjih kanalih upravlja oseba 
ali oddelek, prijavo po zunanjih kanalih pa 

Prijavo po notranjih kanalih upravlja oseba 
ali oddelek, prijavo po zunanjih kanalih pa 
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zagotovi tretja oseba, pod pogojem, da se 
upoštevajo zaščitni ukrepi in zahteve iz 
točke (a) odstavka 1.

zagotovi tretja oseba, pod pogojem, da se 
upoštevajo zaščitni ukrepi in zahteve iz 
točke (a) odstavka 1.

3. Oseba ali oddelek iz točke (b) 
odstavka 1 je lahko ista oseba, ki je 
pristojna za prejemanje prijav. Imenujejo 
se lahko dodatne osebe kot „zaupne 
osebe“, ki jih prijavitelji in osebe, ki 
nameravajo prijaviti kršitve, lahko 
zaprosijo za zaupno svetovanje.

3. Oseba ali oddelek iz točke (b) 
odstavka 1 je lahko ista oseba, ki je 
pristojna za prejemanje prijav. Imenujejo 
se lahko dodatne osebe kot „zaupne 
osebe“, ki jih prijavitelji in osebe, ki 
nameravajo prijaviti kršitve, lahko 
zaprosijo za zaupno svetovanje.

Predlog spremembe 49

Predlog direktive
Člen 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 6 Člen 6

Obveznost vzpostavitve kanalov za 
zunanjo prijavo in spremljanje prijav

Obveznost vzpostavitve kanalov za 
zunanjo prijavo in spremljanje prijav

1. Države članice imenujejo organe, 
pristojne za prejemanje in obravnavo 
prijav.

1. Države članice imenujejo organe, 
pristojne za prejemanje in obravnavo 
prijav, ki morajo biti neodvisni, imeti 
zadostne pristojnosti ter ustrezna 
finančna sredstva in človeške vire za 
učinkovito delovanje.

1a. Države članice morajo poleg tega 
zagotoviti, da bodo osebe, ki potrebujejo 
zaščito kot žvižgači, imele pravico do 
pritožbe pred sodiščem in da za podelitev 
statusa ali zaščite pod nobenim pogojem 
ne bi bil zadolžen organ, ki je glede 
podelitve tega statusa ali zaščite v 
dejanskem ali morebitnem navzkrižju 
interesov.

2. Države članice zagotovijo, da 
pristojni organi:

2. Države članice zagotovijo, da 
pristojni organi:

a) vzpostavijo neodvisne in 
samostojne kanale za zunanjo prijavo, ki 
so hkrati varni in zagotavljajo zaupnost, za 
prejemanje informacij s strani prijavitelja 
in ravnanje z njimi;

a) vzpostavijo neodvisne, samostojne, 
jasne in pregledne kanale za zunanjo 
prijavo, ki so hkrati varni, zagotavljajo 
zaupnost in omogočajo anonimno 
razkritje, za prejemanje in obdelavo 
informacij, ki jih predloži prijavitelj ali 
posredniki;
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aa) so neodvisni in imajo ustrezno 
kvalificirano in usposobljeno osebje ter 
zadostna finančna sredstva;

ab) prijaviteljem in posrednikom 
zagotavljajo svetovanje in pravno pomoč;

b) prijaviteljem posredujejo povratne 
informacije o nadaljnjih ukrepih v zvezi s 
prijavo v razumnem roku, ki ni daljši od 
treh mesecev ali, v ustrezno utemeljenih 
primerih, šest mesecev;

b) prijaviteljem posredujejo povratne 
informacije o nadaljnjih ukrepih v zvezi s 
prijavo v razumnem roku, ki ni daljši od 
treh mesecev ali, v ustrezno utemeljenih 
primerih, šest mesecev;

c) informacije iz prijave po potrebi 
posredujejo pristojnim organom, uradom 
ali agencijam Unije v nadaljnjo preiskavo, 
če tako določa nacionalno pravo ali pravo 
Unije.

c) informacije iz prijave ob 
nadaljnjem zagotavljanju zaupnosti in/ali 
anonimnosti prijavitelja po potrebi 
posredujejo pristojnim organom, uradom 
ali agencijam Unije v nadaljnjo preiskavo, 
če tako določa nacionalno pravo ali pravo 
Unije.

ca) ozaveščajo javnost, da bi tako 
zagotovili prijavo kršitev;

cb) zbirajo in objavljajo podatke in 
informacije v zvezi z delovanjem zakonov 
in okvirov, ki zadevajo žvižgaštvo;

3. Države članice zagotovijo, da 
pristojni organi spremljajo prijave, in sicer 
tako, da sprejmejo potrebne ukrepe in v 
ustreznem obsegu preučijo vsebino prijav. 
Pristojni organi prijavitelju sporočijo 
končne rezultate preiskav.

3. Države članice zagotovijo, da 
pristojni organi spremljajo prijave, in sicer 
tako, da sprejmejo potrebne ukrepe in v 
ustreznem obsegu preučijo vsebino prijav. 
Pristojni organi prijavitelju sporočijo 
končne rezultate preiskav.

3a. Države članice zagotovijo, da 
imajo pristojni organi pravico, da 
prejemajo, preiskujejo in obravnavajo 
pritožbe v zvezi z nepravičnim 
obravnavanjem in neustreznim 
preiskovanjem oseb, ki prijavijo kršitve.

4. Države članice zagotovijo, da vsak 
organ, ki je prejel prijavo in ni pristojen za 
obravnavanje prijavljene kršitve, prijavo 
posreduje pristojnemu organu, ter da je 
prijavitelj o tem obveščen.

4. Države članice zagotovijo, da vsak 
organ, ki je prejel prijavo in ni pristojen za 
obravnavanje prijavljene kršitve, prijavo 
posreduje pristojnemu organu, ter da je 
prijavitelj o tem obveščen.

Predlog spremembe 50
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Predlog direktive
Člen 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 7 Člen 7

Oblikovanje kanalov za zunanjo prijavo Oblikovanje kanalov za zunanjo prijavo

1. Namenski kanali za zunanjo prijavo 
se štejejo za neodvisne in samostojne, če 
izpolnjujejo vsa naslednja merila:

1. Namenski kanali za zunanjo prijavo 
se štejejo za neodvisne, samostojne, jasne
in pregledne, če izpolnjujejo vsa naslednja 
merila:

a) so ločeni od splošnih 
komunikacijskih kanalov pristojnega 
organa, vključno s tistimi, prek katerih 
pristojni organ komunicira interno in s 
tretjimi osebami pri običajnem poslovanju;

a) so ločeni od splošnih 
komunikacijskih kanalov pristojnega 
organa, vključno s tistimi, prek katerih 
pristojni organ komunicira interno in s 
tretjimi osebami pri običajnem poslovanju;

b) so oblikovani, vzpostavljeni in 
delujejo na način, ki zagotavlja popolnost, 
celovitost in zaupnost informacij ter 
preprečuje dostop nepooblaščenemu 
osebju pristojnega organa;

b) so oblikovani, vzpostavljeni in 
delujejo na način, ki zagotavlja popolnost, 
celovitost in zaupnost identitete in/ali 
anonimnost prijavitelja ali posrednikov;

ba) preprečujejo dostop 
nepooblaščenim osebam;

c) omogočajo shranjevanje informacij 
v trajni obliki v skladu s členom 11, da se 
omogočijo nadaljnje preiskave.

c) omogočajo shranjevanje informacij 
v trajni obliki v skladu s členom 11, da se 
omogočijo nadaljnje preiskave.

ca) so zlahka dostopni, tudi invalidom;

2. Namenski kanali za prijavo 
omogočajo prijavo na vsaj enega od 
naslednjih načinov:

2. Namenski kanali za prijavo 
omogočajo prijavo na vsaj enega od 
naslednjih načinov:

a) pisna prijava v elektronski ali 
papirni obliki;

a) pisna prijava v elektronski ali 
papirni obliki, vključno z možnostjo 
anonimnih razkritij, pa tudi razkritij s 
pomočjo kriptografskih metod;

b) ustna prijava prek telefona, ne 
glede na to, ali se snema ali ne;

b) ustna prijava prek telefona, ne 
glede na to, ali se snema ali ne;

c) osebno srečanje z namenskim 
osebjem pristojnega organa.

c) osebno srečanje z namenskim 
osebjem pristojnega organa.

3. Pristojni organi zagotovijo, da se 
prijava o kršitvi, ki ni prejeta prek 
namenskih kanalov za prijavo iz odstavkov 
1 in 2, nemudoma in brez spremembe 
posreduje namenskemu osebju pristojnega 
organa prek namenskih komunikacijskih 

3. Pristojni organi zagotovijo, da se 
prijava o kršitvi, ki ni prejeta prek 
namenskih kanalov za prijavo iz odstavkov 
1 in 2, nemudoma in brez spremembe 
posreduje namenskemu osebju pristojnega 
organa prek namenskih komunikacijskih 
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kanalov. kanalov.

4. Države članice vzpostavijo 
postopke za zagotovitev, da v primeru, ko 
je bila prijava sprva naslovljena na osebo, 
ki ni bila imenovana kot odgovorna oseba 
za obravnavanje prijav, ta oseba ne razkrije 
nobenih informacij, na podlagi katerih bi 
bilo mogoče identificirati prijavitelja ali 
osebo, ki jo prijava zadeva.

4. Države članice vzpostavijo 
postopke za zagotovitev, da v primeru, ko 
je bila prijava sprva naslovljena na osebo, 
ki ni bila imenovana kot odgovorna oseba 
za obravnavanje prijav, ta oseba ne razkrije 
nobenih informacij, na podlagi katerih bi 
bilo mogoče identificirati prijavitelja ali 
osebo, ki jo prijava zadeva.

Predlog spremembe 51

Predlog direktive
Člen 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 8 Člen 8

Namensko osebje Namensko osebje

1. Države članice zagotovijo, da imajo 
pristojni organi osebje, namenjeno za 
obravnavanje prijav. Namensko osebje 
opravi posebno usposabljanje za 
obravnavanje prijav.

1. Države članice zagotovijo, da imajo 
pristojni organi osebje, namenjeno za 
obravnavanje prijav. Namensko osebje 
opravi posebno in redno usposabljanje za 
obravnavanje prijav.

2. Namensko osebje opravlja 
naslednje naloge:

2. Namensko osebje opravlja 
naslednje naloge:

a) vsem zainteresiranim osebam 
zagotavljajo informacije o postopkih za 
prijavo;

a) vsem zainteresiranim osebam 
zagotavlja informacije o postopkih za 
prijavo in o zaščiti, do katere so 
upravičene;

b) prejemajo in nadalje spremljajo
prijavo;

b) prejema in nadalje spremlja
prijavo;

c) vzdržujejo stike s prijaviteljem, da 
ga lahko obveščajo o napredku in 
rezultatih preiskave.

c) vzdržuje stike s prijaviteljem ali 
posrednikom, da ju lahko obvešča o 
napredku in rezultatih preiskave.

Predlog spremembe 52

Predlog direktive
Člen 9
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 9 Člen 9

Postopki, ki se uporabljajo za zunanje 
prijave

Postopki, ki se uporabljajo za zunanje 
prijave

1. Postopki, ki se uporabljajo za 
zunanje prijave, določajo:

1. Postopki, ki se uporabljajo za 
zunanje prijave, določajo:

a) način, na katerega lahko pristojni 
organ od prijavitelja zahteva, da pojasni 
prijavljene informacije ali zagotovi 
dodatne informacije, ki so mu na voljo;

a) način, na katerega lahko pristojni 
organ od prijavitelja ali posrednika 
zahteva, da pojasni prijavljene informacije 
ali zagotovi dodatne informacije, ki so mu 
na voljo;

aa) način, na katerega lahko prijavitelj 
zahteva pojasnila v zvezi s posredovanimi 
informacijami ali dodatne informacije;

b) razumni rok, ki ni daljši od treh
mesecev ali, v ustrezno utemeljenih 
primerih, šest mesecev, v katerem se 
prijavitelju zagotovijo povratne
informacije o nadaljnjem spremljanju
prijave, ter vrsto in vsebino teh povratnih 
informacij;

b) razumni rok, ki ni daljši od dveh
mesecev ali v ustrezno utemeljenih 
primerih štiri mesece, v katerem se 
prijavitelju zagotovijo najnovejše
informacije o sedanjem ali prihodnjem 
statusu prijave ter opis oblike in vsebine
teh povratnih informacij;

c) ureditev zaupnosti, ki se uporablja
za prijave, vključno s podrobnim opisom 
okoliščin, v katerih se lahko razkrijejo 
zaupni podatki prijavitelja.

c) ukrepe za zaupnost, ki se 
uporabljajo za prijave, vključno s 
podrobnim opisom okoliščin, v katerih se 
lahko razkrijejo zaupni podatki prijavitelja. 
Če je treba razkriti informacije o 
identiteti, je treba o tem pravočasno 
obvestiti prijavitelje in posrednike ter jim 
po potrebi zagotoviti dodatne zaščitne 
ukrepe.

2. Podroben opis iz točke (c) odstavka 
1 vključuje izjemne primere, ko zaupnost 
osebnih podatkov morda ni zagotovljena, 
vključno s primeri, ko je razkritje podatkov 
potrebna in sorazmerna obveznost v skladu 
s pravom Unije ali nacionalnim pravom v 
okviru preiskav ali poznejših sodnih 
postopkov ali za zaščito svoboščin drugih, 
vključno s pravico osebe, ki jo prijava 
zadeva, do obrambe, pri čemer v vsakem 
primeru veljajo ustrezni zaščitni ukrepi v 
skladu s takimi zakoni.

2. Podroben opis iz točke (c) odstavka 
1 vključuje izjemne primere, ko zaupnost 
osebnih podatkov morda ni zagotovljena, 
vključno s primeri, ko je razkritje podatkov 
potrebna in sorazmerna obveznost v skladu 
s pravom Unije ali nacionalnim pravom v 
okviru preiskav ali poznejših sodnih 
postopkov ali za zaščito svoboščin drugih, 
vključno s pravico osebe, ki jo prijava 
zadeva, do obrambe, pri čemer v vsakem 
primeru veljajo ustrezni zaščitni ukrepi v 
skladu s takimi zakoni.

3. Podroben opis iz točke (c) odstavka 3. Podroben opis iz točke (c) odstavka 
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1 mora biti napisan v jasnem in 
razumljivem jeziku ter mora biti 
prijaviteljem zlahka dostopen.

1 mora biti napisan v jasnem in 
razumljivem jeziku ter mora biti 
prijaviteljem ali posrednikom zlahka 
dostopen.

Predlog spremembe 53

Predlog direktive
Člen 10 – odstavek 1 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

a) pogoje, ki jih morajo prijavitelji 
izpolnjevati za zaščito na podlagi te 
direktive;

a) veljavni okvir, v skladu s katerim 
so prijavitelji ali posredniki upravičeni do 
zaščite na podlagi te direktive;

Predlog spremembe 54

Predlog direktive
Člen 10 – odstavek 1 – točka b – točka i

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

i) telefonske številke in navedbo, ali 
se pri uporabi navedenih telefonskih linij 
pogovori snemajo ali ne;

i) telefonske številke in navedbo, ali 
se pri uporabi navedenih telefonskih linij 
pogovori snemajo ali ne, in nastavitve za 
zagotavljanje anonimnosti;

Predlog spremembe 55

Predlog direktive
Člen 11 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Pristojni organi takoj potrdijo 
prejem pisnih prijav o kršitvah na poštni ali 
elektronski naslov, ki ga navede prijavitelj, 
razen če slednji izrecno zahteva drugače 
ali če pristojni organ utemeljeno meni, da 
bi potrditev prejema pisnega poročila 
ogrozila varstvo identitete prijavitelja.

2. Pristojni organi takoj potrdijo 
prejem pisnih prijav o kršitvah na poštni ali 
elektronski naslov, ki ga navede prijavitelj
ali posredniki, razen če ti izrecno 
zahtevajo drugače ali če pristojni organ 
utemeljeno meni, da bi potrditev prejema 
pisnega poročila ogrozila varstvo identitete 
prijavitelja ali posrednikov.
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Predlog spremembe 56

Predlog direktive
Člen 11 – odstavek 3 – pododstavek 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Če se prijava opravi po telefonski liniji, ki 
snema klice, ima pristojni organ, če 
prijavitelj s tem soglaša, pravico, da ustno 
prijavo dokumentira na enega od 
naslednjih načinov:

Če se prijava opravi po telefonski liniji, ki 
snema klice, ima pristojni organ, če 
prijavitelj ali posrednik s tem soglaša, 
pravico, da ustno prijavo dokumentira na 
enega od naslednjih načinov:

Predlog spremembe 57

Predlog direktive
Člen 11 – odstavek 3 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Pristojni organ prijavitelju omogoči, da 
preveri, popravi in s podpisom potrdi zapis 
klica.

Pristojni organ prijavitelju ali posredniku 
omogoči, da preveri, popravi in s podpisom 
potrdi zapis klica.

Predlog spremembe 58

Predlog direktive
Člen 11 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Če se prijava opravi po telefonski 
liniji, ki klicev ne snema, ima pristojni 
organ pravico, da ustno prijavo 
dokumentira v obliki natančnega zapisnika 
pogovora, ki ga pripravi namensko osebje. 
Pristojni organ prijavitelju omogoči, da 
preveri, popravi in s podpisom potrdi 
zapisnik pogovora.

4. Če se prijava opravi po telefonski 
liniji, ki klicev ne snema, ima pristojni 
organ pravico, da ustno prijavo 
dokumentira v obliki natančnega zapisnika 
pogovora, ki ga pripravi namensko osebje. 
Pristojni organ prijavitelju ali posredniku 
omogoči, da preveri, popravi in s podpisom 
potrdi zapisnik pogovora.

Predlog spremembe 59

Predlog direktive
Člen 11 – odstavek 5 – pododstavek 1 – uvodni del
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Če oseba zaradi prijave o kršitvi v skladu s 
členom 7(2)(c) zahteva srečanje z 
namenskim osebjem pristojnega organa, 
pristojni organi zagotovijo – če prijavitelj s 
tem soglaša – vodenje popolnih in točnih 
evidenc o srečanju v trajni in dostopni 
obliki. Pristojni organ ima pravico, da 
osebno srečanje evidentira v obliki na 
enega od naslednjih načinov:

Če oseba zaradi prijave o kršitvi v skladu s 
členom 7(2)(c) zahteva srečanje z 
namenskim osebjem pristojnega organa, 
pristojni organi zagotovijo – če prijavitelj 
ali posrednik s tem soglaša – vodenje 
popolnih in točnih evidenc o srečanju v 
trajni in dostopni obliki. Pristojni organ 
ima pravico, da osebno srečanje evidentira 
v obliki na enega od naslednjih načinov:

Predlog spremembe 60

Predlog direktive
Člen 11 – odstavek 5 – pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Pristojni organ prijavitelju omogoči, da 
preveri, popravi in s podpisom potrdi 
zapisnik srečanja.

Pristojni organ prijavitelju ali posredniku 
omogoči, da preveri, popravi in s podpisom 
potrdi zapisnik srečanja.

Predlog spremembe 61

Predlog direktive
Člen 13

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 13 Člen 13

Pogoji za zaščito prijaviteljev Okvir za zaščito prijaviteljev in 
posrednikov

1. Prijavitelj je upravičen do zaščite v 
skladu s to direktivo, če ima utemeljene 
razloge za domnevo, da so bile prijavljene 
informacije resnične v času prijave in da 
te informacije spadajo na področje uporabe 
te direktive.

Prijavitelj ali posrednik je upravičen do 
zaščite v skladu s to direktivo, če ima 
utemeljene razloge za domnevo, da so bile 
prijavljene ali razkrite informacije v času 
prijave ali razkritja resnične in da te 
informacije spadajo na področje uporabe te 
direktive.

2. Oseba, ki kršitev prijavi po 
zunanjih kanalih, izpolnjuje pogoje za 
zaščito v skladu s to direktivo, če je 
izpolnjen eden od naslednjih pogojev:
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a) najprej je kršitev prijavila po 
notranjih kanalih, vendar v razumnem 
roku iz člena 5 v odgovor na prijavo ni bil 
sprejet noben ustrezen ukrep;

b) prijavitelju kanali za notranjo 
prijavo niso bili na voljo ali ni bilo 
mogoče upravičeno pričakovati, da bi bil 
prijavitelj seznanjen z obstojem takih 
kanalov;

c) uporaba kanalov za notranjo 
prijavo za prijavitelja ni bila obvezna v 
skladu s členom 4(2);

d) glede na vsebino prijave ni bilo 
mogoče upravičeno pričakovati, da bi 
prijavitelj uporabil kanale za notranjo 
prijavo;

e) prijavitelj ima utemeljene razloge 
za domnevo, da bi uporaba kanalov za 
notranjo prijavo lahko ogrozila 
učinkovitost preiskovalnih ukrepov 
pristojnih organov;

f) prijavitelj je bil upravičen do 
prijave kršitve pristojnemu organu v 
skladu s pravom Unije neposredno prek 
kanalov za zunanjo prijavo.

3. Oseba, ki ustreznim organom, 
uradom ali agencijam Unije prijavi 
kršitve, ki sodijo na področje uporabe te 
direktive, izpolnjuje pogoje za zaščito iz te 
direktive pod enakimi pogoji kot oseba, ki 
je kršitev prijavila po zunanji poti v skladu 
s pogoji iz odstavka 2.

4. Oseba, ki je javno razkrila 
informacije o kršitvah, ki spadajo na 
področje uporabe te direktive, je 
upravičena do zaščite po tej direktivi, če:

a) je kršitev najprej prijavila po 
notranjih in/ali zunanjih kanalih v skladu 
s poglavjema II in III in odstavkom 2 tega 
člena, vendar v razumnem roku iz členov 
6(2)(b) in 9(1)(b) v odgovor na prijavo ni 
bil sprejet noben ustrezen ukrep; or

b) se od nje ne more upravičeno 
pričakovati, da bo uporabila kanale za 
notranjo/zunanjo prijavo zaradi 
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neposredne ali očitne nevarnosti za javni 
interes ali posebnih okoliščin primera ali 
če obstaja nevarnost nepopravljive škode.

Predlog spremembe 62

Predlog direktive
Člen 14

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 14 Člen 14

Prepoved povračilnih ukrepov proti 
prijaviteljem

Prepoved povračilnih ukrepov proti 
prijaviteljem in posrednikom

Države članice sprejmejo potrebne ukrepe, 
s katerimi prepovejo vsako neposredno ali 
posredno obliko povračilnih ukrepov proti 
prijaviteljem, ki izpolnjujejo pogoje iz 
člena 13, med drugim zlasti ukrepe, kot so:

Države članice sprejmejo potrebne ukrepe, 
s katerimi prepovejo vse grozenje z ukrepi, 
poskuse ukrepanja ali izvršene ukrepe, ki 
bi lahko ogrozili uveljavljanje pravic, 
zaščitenih s to direktivo. To med drugim 
vključuje tudi povračilne ukrepe, kot so:

-a) nadlegovanje, fizično in besedno 
nasilje, vključno s prisilo, ustrahovanjem 
ali izobčenjem;

a) suspenz, začasna odpustitev, 
odpustitev ali enakovredni ukrepi;

a) suspenz, začasna odpustitev, 
odpustitev ali enakovredni ukrepi;

b) premestitev na nižje delovno mesto 
ali zadržanje napredovanja;

b) premestitev na nižje delovno mesto 
ali zadržanje napredovanja;

c) prenos delovnih nalog, sprememba 
kraja delovnega mesta, znižanje plače, 
sprememba delovnega časa;

c) prenos delovnih nalog, sprememba 
kraja delovnega mesta, znižanje plače, 
sprememba delovnega časa;

d) zadržanje usposabljanja; d) zadržanje usposabljanja;

e) negativna ocena uspešnosti ali 
negativna referenca delodajalca;

e) negativna ocena uspešnosti ali 
negativna referenca delodajalca;

f) uvedba ali izvajanje katerega koli 
disciplinskega ukrepa, opomina ali druge 
kazni, vključno s finančno kaznijo;

f) uvedba ali izvajanje katerega koli 
disciplinskega ukrepa, opomina ali druge 
kazni, vključno s finančno kaznijo;

g) prisila, ustrahovanje, 
nadlegovanje ali izobčenje na delovnem 
mestu;

h) diskriminacija, slabši položaj ali 
nepravična obravnava;

h) diskriminacija, slabši položaj ali 
nepravična obravnava;
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i) opustitev spremembe pogodbe o 
zaposlitvi za določen čas v pogodbo za 
nedoločen čas;

i) opustitev spremembe pogodbe o 
pripravništvu ali zaposlitvi za določen čas 
v pogodbo za nedoločen čas;

j) nepodaljšanje ali predčasno 
prenehanje pogodbe o zaposlitvi za 
določen čas;

j) nepodaljšanje ali predčasno 
prenehanje pogodbe o zaposlitvi za 
določen čas ali pogodbe o prostovoljskem 
delu;

k) škoda, tudi za ugled osebe, ali 
finančna izguba, vključno z izgubo posla in 
izgubo dohodka;

k) škoda, tudi za ugled osebe, ali 
finančna izguba, vključno z izgubo posla in 
izgubo dohodka;

l) uvrstitev na črno listo na podlagi 
neformalnega ali formalnega dogovora v 
industriji, kar pomeni, da oseba v 
prihodnosti ne bo našla zaposlitve v 
sektorju ali industriji;

l) uvrstitev na črno listo na podlagi 
neformalnega ali formalnega dogovora v 
industriji, kar pomeni, da oseba v 
prihodnosti ne bo našla zaposlitve v 
sektorju ali industriji;

m) predčasna prekinitev ali odpoved 
pogodbe za blago ali storitve;

m) predčasna prekinitev ali odpoved 
pogodbe za blago ali storitve;

n) razveljavitev licence ali dovoljenja. n) razveljavitev licence ali dovoljenja.

Predlog spremembe 63

Predlog direktive
Člen 15

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 15 Člen 15

Ukrepi za zaščito prijaviteljev pred 
povračilnimi ukrepi

Ukrepi za zaščito prijaviteljev in 
posrednikov pred povračilnimi ukrepi

1. Države članice sprejmejo potrebne 
ukrepe za zagotovitev zaščite prijaviteljev, 
ki izpolnjujejo pogoje iz člena 13, pred 
povračilnimi ukrepi . Taki ukrepi 
vključujejo zlasti ukrepe iz odstavkov 2 do 
8.

1. Države članice sprejmejo potrebne 
ukrepe za zagotovitev zaščite prijaviteljev
in posrednikov pred povračilnimi ukrepi v 
skladu z okvirom iz člena 13. Taki ukrepi 
vključujejo zlasti ukrepe iz odstavkov 2 do 
8.

2. Obsežne in neodvisne informacije 
ter nasveti o postopkih in pravnih 
sredstvih, ki so na voljo za zaščito pred 
povračilnimi ukrepi, morajo biti javnosti 
zlahka dostopni in brezplačni.

2. Obsežne in neodvisne informacije 
ter nasveti o postopkih in pravnih 
sredstvih, ki so na voljo za zaščito pred 
povračilnimi ukrepi, morajo biti javnosti 
zlahka dostopni in brezplačni.

3. Prijavitelji imajo dostop do 
učinkovite pomoči pristojnih organov pred 
katerim koli ustreznim organom, ki 
sodeluje pri zaščiti pred povračilnimi 

3. Prijavitelji in posredniki imajo 
dostop do učinkovite pomoči pristojnih 
organov pred katerim koli ustreznim 
organom, ki sodeluje pri zaščiti pred 
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ukrepi, vključno, če je to določeno z 
nacionalno zakonodajo, s potrdili, da so 
upravičeni do zaščite v skladu s to 
direktivo.

povračilnimi ukrepi, vključno, če je to 
določeno z nacionalno zakonodajo, s 
potrdili, da so upravičeni do zaščite v 
skladu s to direktivo.

4. Šteje se, da osebe, ki kršitve 
pristojnim organom prijavijo po zunanjih 
kanalih ali jih javno razkrijejo v skladu s to 
direktivo, niso kršile nobene omejitve 
o razkritju informacij, določene s pogodbo 
ali zakoni in drugimi predpisi, in zanje ne 
velja nobena odgovornost v zvezi s takim 
razkritjem.

4. Šteje se, da osebe, ki kršitve 
pristojnim organom prijavijo po zunanjih 
kanalih ali jih javno razkrijejo v skladu s to 
direktivo, niso kršile nobene omejitve 
o razkritju informacij, določene s pogodbo 
ali zakoni in drugimi predpisi, in zanje ne 
velja nobena odgovornost v zvezi s takim 
razkritjem.

5. V sodnih postopkih v zvezi s škodo, 
ki jo je utrpel prijavitelj, in če se zanj 
lahko utemeljeno domneva, da je s
povračilnimi ukrepi utrpel škodo zaradi 
predložitve prijave ali razkritja, mora 
oseba, ki je sprožila povračilne ukrepe, 
dokazati, da škoda ni posledica prijave, 
temveč temelji izključno na podlagi, ki je 
ustrezno utemeljena.

5. V sodnih postopkih v zvezi s škodo, 
ki jo je utrpel prijavitelj ali posrednik, 
mora oseba, ki je sprožila povračilne 
ukrepe, dokazati, da škoda ni posledica 
prijave ali javnega razkritja, temveč 
temelji izključno na podlagi, ki je ustrezno 
utemeljena.

6. Po potrebi imajo prijavitelji dostop 
do popravnih ukrepov proti povračilnim 
ukrepom, vključno z začasnimi ukrepi, 
dokler se ne končajo pravni postopki v 
skladu z nacionalnim okvirom.

6. Po potrebi imajo prijavitelji in 
posredniki dostop do popravnih ukrepov 
proti povračilnim ukrepom, vključno z 
začasnimi ukrepi, dokler se ne končajo 
pravni postopki v skladu z nacionalnim 
okvirom.

7. Poleg izvzetja iz ukrepov, 
postopkov in pravnih sredstev, določenih v 
Direktivi (EU) 2016/943, imajo prijavitelji 
v sodnih postopkih, tudi v zvezi z 
obrekovanjem, kršitvijo avtorskih pravic, 
kršitvijo zaupnosti ali odškodninskimi 
zahtevki, ki temeljijo na zasebnem, javnem 
ali kolektivnem delovnem pravu, pravico, 
da se sklicujejo na prijavo ali razkritje v 
skladu s to direktivo, ko predlagajo 
zavrnitev tožbe.

7. Poleg izvzetja iz ukrepov, 
postopkov in pravnih sredstev, določenih v 
Direktivi (EU) 2016/943, imajo prijavitelji 
v sodnih postopkih, tudi v zvezi z 
obrekovanjem, kršitvijo avtorskih pravic, 
kršitvijo zaupnosti ali odškodninskimi 
zahtevki, ki temeljijo na zasebnem, javnem 
ali kolektivnem delovnem pravu, pravico, 
da se sklicujejo na prijavo ali razkritje v 
skladu s to direktivo, ko predlagajo 
zavrnitev tožbe.

8. Države članice lahko poleg 
zagotavljanja pravne pomoči prijaviteljem 
v kazenskih in čezmejnih civilnih 
postopkih v skladu z Direktivo (EU) 
2016/1919 in Direktivo 2008/52/ES 
Evropskega parlamenta in Sveta1a ter v 
skladu z nacionalnim pravom določijo 
dodatne ukrepe za pravno in finančno 
pomoč ter podporo prijaviteljem v okviru 

8. Države članice lahko poleg 
zagotavljanja pravne pomoči prijaviteljem 
v kazenskih in čezmejnih civilnih 
postopkih v skladu z Direktivo (EU) 
2016/1919 in Direktivo 2008/52/ES 
Evropskega parlamenta in Sveta1a ter v 
skladu z nacionalnim pravom določijo 
dodatne ukrepe za pravno in finančno 
pomoč ter podporo prijaviteljem v okviru 
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sodnih postopkov. sodnih postopkov. 

__________________ __________________

1a Direktiva 2008/52/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 21. maja 2008 o 
nekaterih vidikih mediacije v civilnih in 
gospodarskih zadevah (UL L 136, 
24.5.2008, str. 3).

1a Direktiva 2008/52/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 21. maja 2008 o 
nekaterih vidikih mediacije v civilnih in 
gospodarskih zadevah (UL L 136, 
24.5.2008, str. 3).

Predlog spremembe 64

Predlog direktive
Člen 16 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Kadar identiteta oseb, ki jih prijava 
zadeva, javnosti ni znana, pristojni organi 
zagotovijo, da je njihova identiteta 
zaščitena toliko časa, kolikor traja 
preiskava.

2. Kadar identiteta oseb, ki jih prijava 
zadeva, javnosti ni znana, pristojni organi 
zagotovijo, da je njihova identiteta 
zaščitena toliko časa, kolikor traja 
preiskava, a v nobenem primeru ne dlje 
kot do začetka sojenja.

Predlog spremembe 65

Predlog direktive
Člen 17

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 17 Člen 17

Kazni Kazni

1. Države članice zagotovijo 
učinkovite, sorazmerne in odvračilne 
kazni, ki se uporabljajo za fizične ali 
pravne osebe, ki:

Države članice zagotovijo učinkovite, 
sorazmerne in odvračilne kazni, ki se 
uporabljajo za fizične ali pravne osebe, ki:

a) ovirajo ali poskušajo ovirati 
prijave;

a) ovirajo ali poskušajo ovirati 
prijave;

b) proti prijaviteljem uvedejo 
povračilne ukrepe;

b) proti prijaviteljem ali posrednikom 
uvedejo povračilne ukrepe;

c) proti prijavitelju sprožajo 
zlonamerne postopke;

c) proti prijaviteljem ali posrednikom
sprožajo zlonamerne postopke;

d) kršijo dolžnost ohranjanja zaupnosti d) kršijo dolžnost ohranjanja zaupnosti 
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identitete prijaviteljev. identitete prijaviteljev ali posrednikov.

2. Države članice zagotovijo 
učinkovite, sorazmerne in odvračilne 
kazni, ki se uporabljajo za osebe, ki 
podajo zlonamerne ali nepoštene prijave 
ali razkritja, vključno z ukrepi za 
odškodnino osebam, ki so utrpele škodo 
zaradi zlonamernih ali nepoštenih prijav 
ali razkritij.

Predlog spremembe 66

Predlog direktive
Člen 21 – odstavek 2 – točka c a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ca) ugotovljeno število povračilnih 
ukrepov proti prijaviteljem.

Predlog spremembe 67

Predlog direktive
Člen 21 – odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3a. Takšna poročila se objavijo in so 
zlahka dostopna.

Predlog spremembe 68

Predlog direktive
Priloga I – del I – točka A – točka 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Postopki za oddajo javnih naročil v 
zvezi s pogodbami o dobavi za obrambne 
proizvode ter pogodbami o dobavi in 
storitvah za vodo, energijo, promet in 
poštne storitve ter s katero koli drugo 
pogodbo ali storitvijo, kot jih ureja 
zakonodaja Unije:

1. Postopki za oddajo javnih naročil v 
zvezi s pogodbami o dobavi za obrambne 
proizvode ter pogodbami o dobavi in 
storitvah za vodo, energijo, promet in 
poštne storitve ter s katero koli drugo 
pogodbo ali storitvijo, kot jih ureja 
zakonodaja Unije, tudi:
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Predlog spremembe 69

Predlog direktive
Priloga I – del I – točka A – točka 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Revizijski postopki, kot jih urejajo: 2. Revizijski postopki, kot jih urejajo
zlasti:

Predlog spremembe 70

Predlog direktive
Priloga I – del I – točka B – odstavek 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Pravila o vzpostavitvi regulativnega in 
nadzornega okvira ter zaščiti potrošnikov 
in vlagateljev na področju finančnih 
storitev in kapitala Unije, bančništva, 
kreditov, zavarovalnic in pozavarovalnic, 
poklicnih ali osebnih pokojninskih 
zavarovanj, vrednostnih papirjev, 
investicijskih skladov, plačilnega prometa 
in investicijskega svetovanja ter storitev s 
seznama v Prilogi I k Direktivi 
2013/36/EU Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 26. junija 2013 o dostopu do 
dejavnosti kreditnih institucij in 
bonitetnem nadzoru kreditnih institucij in 
investicijskih podjetij, spremembi 
Direktive 2002/87/ES in razveljavitvi 
direktiv 2006/48/ES in 2006/49/ES (UL 
L 176, 27.6.2013, str. 338), kot jih urejajo:

Pravila o vzpostavitvi regulativnega in 
nadzornega okvira ter zaščiti potrošnikov 
in vlagateljev na področju finančnih 
storitev in kapitala Unije, bančništva, 
kreditov, zavarovalnic in pozavarovalnic, 
poklicnih ali osebnih pokojninskih 
zavarovanj, vrednostnih papirjev, 
investicijskih skladov, plačilnega prometa 
in investicijskega svetovanja ter storitev s 
seznama v Prilogi I k Direktivi 
2013/36/EU Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 26. junija 2013 o dostopu do 
dejavnosti kreditnih institucij in 
bonitetnem nadzoru kreditnih institucij in 
investicijskih podjetij, spremembi 
Direktive 2002/87/ES in razveljavitvi 
direktiv 2006/48/ES in 2006/49/ES (UL L
176, 27.6.2013, str. 338), kot jih urejajo
zlasti:

Predlog spremembe 71

Predlog direktive
Priloga I – del I – točka C – točka 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Splošne varnostne zahteve za 
izdelke, ki se dajejo na trg Unije, kot jih 

1. Splošne varnostne zahteve za 
izdelke, ki se dajejo na trg Unije, kot jih na 
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opredeljujejo in urejajo: primer opredeljujejo in urejajo:
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Predlog direktive
Priloga I – del I – točka A – točka 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Trženje in uporaba občutljivih in 
nevarnih izdelkov, kot jih urejajo:

2. Trženje in uporaba občutljivih in 
nevarnih izdelkov, kot jih na primer 
urejajo:
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Predlog direktive
Priloga I – del I – točka D – točka 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Varnostne zahteve v železniškem 
sektorju v skladu z Direktivo (EU) 
2016/798 Evropskega parlamenta in Sveta 
z dne 11. maja 2016 o varnosti na železnici 
(UL L 138, 26.5.2016, str. 102).

1. Varnostne zahteve v železniškem 
sektorju v skladu zlasti z Direktivo (EU) 
2016/798 Evropskega parlamenta in Sveta 
z dne 11. maja 2016 o varnosti na železnici 
(UL L 138, 26.5.2016, str. 102).
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Predlog direktive
Priloga I – del I – točka D – točka 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Varnostne zahteve v sektorju 
civilnega letalstva, kot jih ureja Uredba 
(EU) št. 996/2010 Evropskega parlamenta 
in Sveta z dne 20. oktobra 2010 o 
preiskavah in preprečevanju nesreč in 
incidentov v civilnem letalstvu ter 
razveljavitvi Direktive 94/56/ES (UL 
L 295, 12.11.2010, str. 35).

2. Varnostne zahteve v sektorju 
civilnega letalstva, kot jih ureja zlasti 
Uredba (EU) št. 996/2010 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 20. oktobra 2010 
o preiskavah in preprečevanju nesreč in 
incidentov v civilnem letalstvu ter 
razveljavitvi Direktive 94/56/ES (UL L
295, 12.11.2010, str. 35).
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Predlog direktive
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Priloga I – del I – točka D – točka 3 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Varnostne zahteve v sektorju 
cestnega prometa, kot jih urejajo:

3. Varnostne zahteve v sektorju 
cestnega prometa, kot jih na primer 
urejajo:
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Predlog direktive
Priloga I – del I – točka D – točka 4 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Varnostne zahteve v pomorskem 
sektorju, kot jih urejajo:

4. Varnostne zahteve v pomorskem 
sektorju, kot jih urejajo zlasti:
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Predlog direktive
Priloga I – del I – točka E – točka i

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(i) Kakršno koli kaznivo dejanje proti 
varstvu okolja, kot ga ureja Direktiva 
2008/99/ES Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 19. novembra 2008 o 
kazenskopravnem varstvu okolja (UL 
L 328, 6.12.2008, str. 28), ali kakršno koli 
nezakonito ravnanje, s katerim se krši 
zakonodaja iz Prilog Direktive 
2008/99/ES;

(i) Kakršno koli kaznivo dejanje proti 
varstvu okolja, kot ga na primer ureja 
Direktiva 2008/99/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 19. novembra 
2008 o kazenskopravnem varstvu okolja 
(UL L 328, 6.12.2008, str. 28), ali kakršno 
koli nezakonito ravnanje, s katerim se krši 
zakonodaja iz Prilog Direktive 
2008/99/ES;
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Predlog direktive
Priloga I – del I – točka F – odstavek 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Pravila o jedrski varnosti, kot jih urejajo: Pravila o jedrski varnosti, kot jih na primer 
urejajo:
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Predlog spremembe 79

Predlog direktive
Priloga I – del I – točka G – točka 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Zakonodaja Unije o hrani in krmi, 
ki jih urejajo splošna načela in zahteve, 
kakor so določene v Uredbi (ES) 
št. 178/2002 Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 28. januarja 2002 o določitvi 
splošnih načel in zahtevah živilske 
zakonodaje, ustanovitvi Evropske agencije 
za varnost hrane in postopkih, ki zadevajo 
varnost hrane (UL L 31, 1.2.2002, str. 1).

1. Zakonodaja Unije o hrani in krmi, 
ki jih urejajo splošna načela in zahteve, 
kakor so določene zlasti v Uredbi (ES) št.
178/2002 Evropskega parlamenta in Sveta 
z dne 28. januarja 2002 o določitvi 
splošnih načel in zahtevah živilske 
zakonodaje, ustanovitvi Evropske agencije 
za varnost hrane in postopkih, ki zadevajo 
varnost hrane (UL L 31, 1.2.2002, str. 1).

Predlog spremembe 80

Predlog direktive
Priloga I – del I – točka G – točka 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Zdravje živali, kot ga ureja Uredba 
(EU) 2016/429 Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 9. marca 2016 o prenosljivih 
boleznih živali ter o spremembi in 
razveljavitvi določenih aktov na področju 
zdravja živali („Zakon o zdravstvenem 
varstvu živali“) (UL L 84, 31.3.2016, str. 
1).

2. Zdravje živali, kot ga ureja zlasti 
Uredba (EU) 2016/429 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2016 o 
prenosljivih boleznih živali ter o 
spremembi in razveljavitvi določenih aktov 
na področju zdravja živali („Zakon o 
zdravstvenem varstvu živali“) (UL L 84, 
31.3.2016, str. 1).
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Predlog direktive
Priloga I – del I – točka G – točka 4 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Varstvo dobrobiti živali, kot ga 
urejajo:

4. Varstvo dobrobiti živali, kot ga na 
primer urejajo:
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Predlog direktive
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Priloga I – del I – točka H – točka 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Ukrepi, ki določajo visoke 
standarde kakovosti in varnosti organov in 
snovi človeškega izvora, kot jih urejajo:

1. Ukrepi, ki določajo visoke 
standarde kakovosti in varnosti organov in 
snovi človeškega izvora, kot jih na primer 
urejajo:
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Predlog direktive
Priloga I – del I – točka H – točka 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. Ukrepi, ki določajo visoke 
standarde kakovosti in varnosti zdravil in 
medicinskih pripomočkov, kot jih urejajo:

2. Ukrepi, ki določajo visoke 
standarde kakovosti in varnosti zdravil in 
medicinskih pripomočkov, kot jih na 
primer urejajo:

Predlog spremembe 84

Predlog direktive
Priloga I – del I – točka H– točka 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Resne čezmejne nevarnosti za 
zdravje, kot jih ureja Sklep 
št. 1082/2013/EU Evropskega parlamenta 
in Sveta z dne 22. oktobra 2013 o resnih 
čezmejnih nevarnostih za zdravje in o 
razveljavitvi Odločbe št. 2119/98/ES (UL 
L 293, 5.11.2013, str. 1).

3. Resne čezmejne nevarnosti za 
zdravje, kot jih ureja zlasti Sklep 
št. 1082/2013/EU Evropskega parlamenta 
in Sveta z dne 22. oktobra 2013 o resnih 
čezmejnih nevarnostih za zdravje in o 
razveljavitvi Odločbe št. 2119/98/ES (UL 
L 293, 5.11.2013, str. 1).
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Predlog direktive
Priloga I – del I – točka H– točka 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Pravice pacientov, kot jih ureja 
Direktiva 2011/24/EU Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2011 o 

4. Pravice pacientov, kot jih ureja 
zlasti Direktiva 2011/24/EU Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2011 o 
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uveljavljanju pravic pacientov pri 
čezmejnem zdravstvenem varstvu (UL 
L 88, 4.4.2011, str. 45).

uveljavljanju pravic pacientov pri 
čezmejnem zdravstvenem varstvu (UL L
88, 4.4.2011, str. 45).
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Predlog direktive
Priloga I – del I – točka H– točka 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Proizvodnja, predstavitev in 
prodaja tobačnih in povezanih izdelkov, 
kot jih ureja Direktiva 2014/40/EU 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 3. 
aprila 2014 o približevanju zakonov in 
drugih predpisov držav članic o 
proizvodnji, predstavitvi in prodaji 
tobačnih in povezanih izdelkov in 
razveljavitvi Direktive 2001/37/ES (UL 
L 127, 29.4.2014, str. 1).

5. Proizvodnja, predstavitev in 
prodaja tobačnih in povezanih izdelkov, 
kot jih ureja zlasti Direktiva 2014/40/EU 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 3. 
aprila 2014 o približevanju zakonov in 
drugih predpisov držav članic o 
proizvodnji, predstavitvi in prodaji 
tobačnih in povezanih izdelkov in 
razveljavitvi Direktive 2001/37/ES (UL L
127, 29.4.2014, str. 1).
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Predlog direktive
Priloga I – del I – točka I – odstavek 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Pravice potrošnikov in varstvo 
potrošnikov, kot jih urejajo:

Pravice potrošnikov in varstvo 
potrošnikov, kot jih na primer urejajo:
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Predlog direktive
Priloga I – del II – točka C a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Ca. Zaščita finančnih interesov Unije:

(i) Uredba (EU, Euratom) 
št. 1023/2013 Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 22. oktobra 2013 o spremembi 
Kadrovskih predpisov za uradnike 
Evropske unije in Pogojev za zaposlitev 
drugih uslužbencev Evropske unije.
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